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DYER AND DYER
(LIMITED.)

KING WILLIAMSTOWN,

INGUBO ZETU ZOBUSIKA.

ZIFIKILE.
Yizani nizokuzibonela Impahla yetu pambi kokuba nitenge.

Idyasi Zamadoda ziqalela kwi 9/6
Ibhulukwe Zekodi ziqalela kwi 4 9
Ihempe Zamadoda ziqala kwi l0d.
Izihlangu ezenziwe kwelilizwe ziqala kwi 7/3
Isuti Zamadoda Zezitofu ziqala kwi 13/6 
Ihempe Zangapantsi ziqala kwi 1/
Iminqwazi Yamadoda (felt hat yona) iqala 2
Ibhulukwe Zangapantsi ziqalela kwi 1/6

Amabhai,  Ingcawa—ezimhlope  ne- 
zimabalabala, Iprinti, Ikeleko, Ityali— zezentlobo 
zonke, zohlobo olutsha.

EYONA VENKILE ITSHIPU NEBHETELE
ABANGENAKUDLIWA ABANTU EKUTENGENI.

DYER NO DYER,

       EQONCE.
ITUBA LOKWENZA IMALI.

Zisani bonke UBOYA benu

Zisani bonke UBOYA BEBHOKWE

Zisani wonke UMBONA wenu

Zisani onke AMAZIMBA enu

Zisani yonke INGQOLOWA yenu

 Zisani yonke IHABILE yenu.

Nayo yonke enye imveliso eninayo naniya kufumana amanani 
Apa amileyo e Cash ngayo—YIZANI KUBEKANYE naniya kuhlala 
nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
QUEENSTOWN

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e 
Siswini,  Intloko  Ebulalayo,  Ukuba  nasi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa  emva 
Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  Nobundongela,  Ukuqaqazela  Yingqele, 
Imfudumalo  Zobushushu,  Umnqumi,  Ukupefumla  Okuqupayo  (Ipika), 
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapupa 
Awoyikekayo,  nako  konke  Ukungcangcazela,  njalo  njalo.  IDOSI YO- 
KUQALA INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI 
MABINI.  Asintsomi  lonto.  Utulwelwe  ngamnye  ucalwa  ukuba  utate 
ibhokisana yezi Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS  zika  BITSHIM,  zitatwe  ngemigaqo  emiselweyo,  zibehle 
ziwapilise ngqe amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza ngobugqi 
idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala 
yatusabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela 
BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa 
ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina 
obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo 
ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 
QUEENSTOWN

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi 
anokufunyanwa apa Emzantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso 
ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda. Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 
                                                                                          6 6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

5/-, 6/6, 7/6, 8/6
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo, 5/6, 7/6, 8/6
Ezamankazana Ezomaleleyo Zotwatwa, 5/-, 6/6, 7/6
Ezamankazana Ezimitya-Mide, 4/6, 5/-, 5/6
Ezamadoda Ibhlukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6  Ezamadoda Isuti 
Zesitofn, ziqalela kwi 16/6
Ezamadoda  Ihempe  Ezilushica, ziqalela  kwi  9d,  ziyo  4/6  Ezamadoda 
Namakwenkwana Ikep, ziqalela 6 ½ d, de kuye 3/3

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABAHAMBI, 
INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba seponti enesihlanu 
etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI

PEACOCK BROS. NO WEIR,
                   EKOMANI.
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona     

Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into 
abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, 
Amazimba. bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI.

B AZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA

NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,
into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GHAHAMSTOWN.

IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d.,
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalelakwi l ¾ d. nge yadi, I ‘Tweed’
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2 ¾ d. nge
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6 ½ d. nge yadi,
Ityali zoboya ezona Fishini zintsba ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye,
I Quilts zamabala ziqala 1s. ll ½ d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu
amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe
(Drapery) ngexesha le Fandeai i 1s. ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyewa

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE:
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda

ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda
ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—"Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso

eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

      IMVO ZABANTSUNDU.
(NATIVE OPINION.)
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ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.

           LEMINYAKA I 18  

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZWE IBLANKETE 
ZOBOYA EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA,  Igama  lazo  yi  ‘‘  EXTRA  NAVY  or  
MATTROSS ”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu 
esiluqinisele na Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa  kunene 
ukuba inawona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

 IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitonga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ozinomfanskiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Beauchamp, Booth &Co.
           E QONCE

YIZANI EVENKILENI YETU pambi kokuba nitenge napina
nizokubona

IMPAHLA YETU ENTSHA
ESAND’ UKUFIKA.

IPRINTI Ezibhetele na Patuleni 6d. iyadi
ITYALI ZOBOYA, Zamabala onke, ezibhetele kwayekwa

zonaze 4/6- ne 35/- inye.
IQIYA EZIMNYAMA ZESILIKA (i squares zona) ezi

Twill nezi Plain ze 3/6- ne 7/11-.
ILOKWE ZOKUTSHATA—esezanziwenanokwenzelwa

umntu, Intyantyamba Zabatshakazi, Iveyile, naze
zonke into Zomtshato.

I-KWILITI—Ezimhlope nezinemigca ehonjisiweyo—ze
saizi zonke.

IZITOFU ZELOKWE Ziqala kwi 6d iyadi—ipatuleni
ezilungileyo.

IZIHLANGU ZAMANENEKAZI—Ezitungwa de ziyaku-
ma ngemibala—5 - ne 18 9 ipari. ‘

ISHUZI ZAMANENEKAZI—ezenziwe kakuhle—ziqala
kwi 4/- ne 15/9 ipari.

IBHANTI ZAMALEDI ziqala kwi 6d. de zibe yi 3/3 inye.
INGUBO:

Amanene ahlalele .ukutshata makaze kuzibonela
Isuti zetu Zokutshata ezimmayo umntu.

YIZANI KUZIBONELA NGOKWENU IMPAHLA YETU YONKE-

BEAUCHAMP, BOOTH&C0.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

J. W GARRET & CO.

LADY FRERE

IZITORA “ EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi,  Iswokile  Nekofu,  nento  zalowomkondo  Izihlangu Ingubo Zamadoda,  Isali  nempahla 
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PASCOE, (U FOLOKOCO)
UKE wayibonana IMPAHLA YAKE YOMTSHATO?

Ibhulukwe (ezisikiweyo), Ibhatyi (eziyi Salvation zo- 
na), Ibhatyi (ezimfutshane) Nendulubhatyi.

Ingubo Zabafundisi, Isuti zenziwa njengomyalelo,
Imisesane Yomtshato neye Ngeji (intlobo ngentlobo), (

Ibhutsi ne Sliuzi (ezikalayo nezingakaliyo).

IMPAHLA YAMANENEKAZI YOMTSHATO
Ilokwe Zomtshato zenziwa kakuhle yi Dresmeka ye
Ngesikazi. Odola Ilokwe yako ngexesha le Bhulaku-
fesi uya kugoduka nayo uyipete ukutshona kwelanga-

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—
Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningalibali ukuya apo niya kumbona kona ngokwa (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA, 
U-FOLOKOCO-

J.A HEPWORTH :.. &SON,
(LIMITED)

ABENZI BENGUBO NABASIKI
BAKWISITORA ESILUNGE no JAY & CO ,

PHOENIX BUILDINGS, E-QONCE.
Isuti zamadoda Zezitofu 19/6 | Idyasi Zamadoda, 17/6
Ibhulukwe Zezitofu, 6/- I Ibhulukwe Zekodi, 4/-

ZOWKE3 ZIRTTSHA..

Yeyona Venkile Itshipu Yentlobo
Zonke ZENGUBO.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange. 
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

C
OOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lukokohlela
                          (Lingamafuta).

1/6 ibotile.
AkaCOOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d, ibotile
ElikaCOOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile,

Ezika'

C OOK Ipils.
1/ ngebokisana-

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. Dgebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

C OOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake, i
—

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YATES, “ Umatendela.”

KWABAKUFUPI
NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA AFAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi-  weyo 
wenziwa msinyane ungowe enen.

J. LAMONT.
NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
U KUPELA kwevenkile e Komani apo 

amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

U

J.L
Unga angacela aMehlo ecelela imfumba anazo 
ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo 
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa 
ngumzi  ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga 
aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile  elungileyo  emtubi  30/  nge  l00lbs  ; 
Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 
xesha,  zonke  ngamaxabiso  abaluleko  ngobu- 
pantei.  Lilo  eli  ixesba  labahlobo  betu 
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa go 

Boya,  Izikumba,  Imfele,  ukudla,  njalo-njalo, 
njalo njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

(QUEENSTOWN).

U

W. T. RANDALL,
MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
USAND’ UKUFIKELWA

ZINCWADI
ZAMA CULO EZE MITANDAZO 

ZESI-XHOSA.

ABAMELI MICIMBI

U MTETELELI-Ematyaleni,  Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye Gresham 
Life Assurance Society. No. 33, Maclean Street,

E-QONCE.

G I D D Y & O R S M 0 N D .

(ATTORNEYS &C.)

U MSEBENZI wobugqweta obusa- 
kuqutywa ngu Mr. A. W. GIDDY

wonke logama e
CUMAKALA,  ukutatela 

kwinamhla uya kuhanjiswa pantsi kwegama lo 
GIDDY NO ORSMOND,  Abateteli-Ematyaleni, 
naba  Bali-Minqopiso.  Uya  konganyelwa 
ngenqu  ngu  Mr.  ARNSED R.  ORSMOND 
(obesakuba no Sauer & Orsmond). st t257

ISAZISO KUMZI O NTSUNDU.

U Z. NQAMBULE wase Monti wazisa 
wonke Umzi Ontsundu

ukuba uvule
IKAYA LABAHAMBI, E MONTI,  kwi Lokishi 

yakwa  TSOLO,  ezantsi  kwe  Tyalike  yase 
Wesile.

Bonke  abantu  bayacelwa  ukuba  baze 
kuzibonela  ukupatwa  kwabantu  kakuhle, 
nokonwatyiswa kwabo ngendlela zonke.

N.B.—Bonke  abafika  ngololiwe,  bazisa, 
bohlangatyezwa ngumntu.

Nantsoke into okade uyifuna mfo wo Hlanga.
Z.  NQAMBULE,  366

East London.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO.
Imibiko,

B ULULU.—E Gqogqora,  ngomhla  we  29 
April, 1894 kubhubhele e Nkosini

u  DANIEL BULULU, umshumayeli  omdala  we 
Lizwi.  Izihlobo  ne  ramente  abezikokela 
mazamkele oludaba.

K
EZINGE MFUNDO.

OTITSH ALA.—Kufunwa ititshalakazi
enesiqiniselo kwi Sikolo SO Mtinjana

e Ncemera ukuba iqale umsebenzi nge
Kwata ezayo.

Abayifunayo londawo mababe ngabaka
bafundisa ngapambili, nabanako ukufundisa
ukutnnga nezi Tandati Ezipezulu. Umvuzo
nga £30 ngonyaka.

Kubhalelwa ku
BEV. MARK II. WILSON,

Peelton,
305 near King Williams Town.

IMVO ZABANTSUNDU.
NGOLWESI-TATU, MAY 23, 1894.

Iveki.

UKUDLA sekutshaziwe kwezinye inda-
wo eba Tenjini.

INGQAKAQA ihle abantsundu kumapa-
ndle e Rini abasebebekwe nxamnye.

AMA AUWA apantsi ko Makaboki seke
aqubisana nama Bhulu abaleka ama
Auwa.

KUZA kwakiwa intolongo entsha ya-
matye e Cala eyakwanela iqela elimna-
ndi laboni.

BAZAKUBEHLE bapucuke kwa Komani kuba u 
Hon.  T.  Bailey  e  Bhungeni  le  dolopu  ute 
uzimisele ukuba kwakiwe i Tramway e Cathcart 
Road.

U  MR.  RHODES umpe ikulu  leponti  u  Mr. 
Snelling  obeqeshelwe  ukumquba  ngenqwelo 
zake  kwihambo  yapesheya  kwe  Nciba.  Le 
yengapandle kwcmali amelwe kuyifumana.

EKUFENI kuka  April  kekwako  uku- 
ngcangcazela komhlaba e Venezuela e America 
okutshabalalise idolopu ezininzi nabantu. Enye 
indawo ebisakuba yidolopu ilidike ngoku.

KULOLIWE osuka  e  Rautini  oya  e  Kapa 
kulahleke ingxowa yeposi ebine leta zemali ezi 
24  nekulu  le  leta  nje  kodwa.  Igqityelwe 
ukubonwa e Noport pezu kwe Gqili; unangoku.

UMHLABA obukulu  buzimokolo  ezi  1,594 
opezu kwe Krom River, e Vetlis, uyakutengiswa 
pambi kwe ofisi ka mantyi e Komani ngomhla we 
7 ku June. Uxbnywe nge £1,000.

U  RULUMENI ukupe  isaziso  sokuba  iziza 
ezilishumi linantatu ezisedolopini yase Kokstad 
zama  Rilikwa  uya  kuzitatela  kuye  ngo  15 
October, 1894 ukuba abaninizo abazihlaulelanga 
kwada kwalolosuku.

U  IION.  EBENEZER JOHN BUCHANAN 
umiselwe ukuba Yinkulu ye Jaji ze Koloni ngoku 
awelileyo  umnini-naawo,  u  Hon.  Sir  J.  H.  de 
Villiers,  ngoko ke uyakuba kwangumongameli 
we Bandla Lengwevu.

I  KULA elifunyenwe  lizixbmc  e  Oxford 
Street,  e  Monti  kule  ipelileyo,  lisindiswe  zi 
Netevu  ezifike  zanqumla  intambo  selibedula 
amehlo.  Lite  lakubuzwa isizatu lati  helinxilile; 
lidliwe ngalomfeketo imbi.

INKULU ye Jaji, u Sir Henry de Villiers uwele 
ngolwesi  Ne  lwepelileyo  ukusinga 
kwintlanganiso  Yabatunywa  be  Koloni  zonke 
eyakuba  se  Ottawa,  e  Canada,  uya  kumela  le 
Koloni.  Unxulunyiswe  no  Hon.  J. 
H.Hofmeyr,M.L.A.,  onduluka  namhla. 
Lentlanganiso ingo June.

INETEVU yase  Bai  ipiwe  inyanga  ezintatu 
isebenza nzima ngokuba ileta cne £130 ebifakwa 
kulemingxunyana yeposi ngumniniyo yaza yati 
xa  kanti  umnene  uyayibona;  ebanjiwe  ngabe- 
bembona  ute  ubeyisa  eposini  enkulu  clixa 
cbesinga ngase Maxambeni.

INKWENKWANA yomlungu  e  Blomfanteni, 
ibaleke  yapants’  ukufa  ngokubona  isiqula 
noxbngo  wendoda  edada  kufupi  ne  Kampu 
yakwaloliwe.  Kufumaneke  ukuba  ngowomfo 
odl’  ubom  ehospatala  owenzakalayo 
washunqulwa umlcnze walahlwa apo emlanjeni.

KULEVEKI ipelileyo umfundisi wase Wesile 
owazekayo,  nofundileyo  ube  bexesha  inqwelo 
yomtshato  ngobusuku  ngokungatembi  abafana. 
Ute  akuya  kulala  ekuseni  izilere  zabafana 
zayikwelisa  ematyeni  yapants’  ukuwa.  Ubafu- 
ndise  into  enye  nezimbini  ngokubexesha.  Siti 
kuhle.

TNGWEVU apa egama lizukileyo kweli, u Sir 
George  Grey,  ute  ngoku ahambele  e  England, 
wafumana  ufefe  emehlweni  Omntan’  Omhle, 
oyalele ukuba afungiselwe kwimfihlakalo zodidi 
lokugqibela  lwezi  Pakati  ze  Nkosazana  lobu 
Privy Councillor. Ukubizwa kwamanene olo didi 
ngo Right Honourable. U Right Hon. Sir G. Grey 
upcte unyiika wa 82.

I BISHOP zase England zikupe isibebe senteto 
eti:  ukungayami  ku  Rulumeni  kwe  Church  e 
Wales  kuya  kulityafisa  i  Bandla,  kuhlute 
amahlwempu  imfanelo  zawo,  Itshatshi 
ihlwempuzeke  mpela,  Uizwi  lingabi 
nakuhanjiswa.  Kulencwadi  abafundisi  nabantu 
bayalezwa  bukali  ukuba  bawucaze  lomteto 
emzini kodwa ungapatwa ezityalikeni.

INTSHAYELELO PALAMENTE.

INTETO eti yenziwe yi Ruluneli
eba yintshayelelo yomsebenzi

we Bandla yenziwe nonyaka li Ba-
mbela Ruluneli u General Sir
WILLIAM GORDON CAMERON. Iyi-
nteto engabaluleke nganto. Kakade
ibhalwa ngalamadoda asazeke apa-
tiswe umbuso; alike ke Umhlekazi
ayivakalise ngom omo. Ngoko ke
ukungabinanto kwayo kwalata uku-
lambata kwamacebo kwabo bapete-
yo; okanye ukoyika kwabo ukucu-
kumisa imicimbi eyakubangela uku-
ba baxoxe ngokoyika intshuntshute
zamanene engxoxo angavaniyo nabo.
Indawo enkulu inikelwe kumcimbi
lo wama Mpondo—kubaliswa okwe-
nziweyo : kanti ke nakuwo akusaku-
sweleka manqaku akubhekisa, kuba
lomcimbi utate imali eninzi(£30,000)
waye ubungangxamiseke ngangoku-
ba wenziwe ngapandle kokucetyiswa
kwe Palamente. Umbhonti omkulu u
Mr. VAN DEK WALT unesiroro nge-
nqubo yasema Mpondweni asenze
entlanganisweni yabamnyulayo.
Ngoko ke akusakusweleka ukuxoxa.
Siyavuya ukubona ukuba nge Glen
Grey u Rulumeni uzimisele uku-
ngenisa umteto wokukupa itaitile
ezinemigqaliselo; kodwa kuyakufu-
neka ukangelwe ngocikido lomcimbi
kuba uquba into awaye ngayamkeli
pambili, angati ke enze iziposo
entweni engabonwenguye, kubauha-
mbisa ingqondo yamanye amadoda.
Akutetwa nto ngokwenzelwa nto
kweminye imihlaba ; sisakolwa tina,
de iqondakale into ekuyiyo ngale
ndawo inye, ingati imposiso enge-
nziwayo kona iwambate wonke umzi.
Kupela ke kwendawo ezingamandla
kulentoto yentshayelelo esizibona
ukuba zikufanele ukwenzelwa ama-
nqaku. ___________________

TSHOTSHO!—Ngo  Mvulo  ngexa  ledinala 
ixhakaxhaka lomhedeni liye lawa nehaahe pambi 
kwezitora zo Dyer; kwabonwa nga. manzi evuza 
endodeni  endaweni  yegazi.  Kanti  ngamanqaku 
amabini  onodyuwe  ba  brandy  abegxulushiwe. 
Sixolisekile tina.

Impawana.
Noko  ucingo  lokukau- 

UCINGO lezisa  indaba  iyinto  E  NGCOBO.
eqe1eke ngangokuba
ingabisazelwa  lutokweli 

lase mlungwini, kodwa apo lusaqalayo ukufika 
luba  njenge  mana  evela  pezulu  ebantwini. 
Ezincwadi zocingo zilandelayo zezokutwasisa 
oluvulwe e Ngcobo:—

Engcobo, 10 May, 10’15 | To
From Jabavu

Tshacila _______I Kingwilliamstown.
Bayete ! Ucingo lwendaba luvulwe apa izolo!

From I To
Jabavu I Tshacila

Kingwilliamstown.______|________Engcobo.
Ndivuya ngentliziyo yonke nabahlobo base Ngcobo 

ngokuvulwa kocingo.

Siyincomile  Inkulu  yo 
IRAFU. Mbuso ekwangu Mpatiswa Bantsundu 
ngendlela ekululekileyo nezeleyo etete ngayo 
kuniawetu  angapesheya  kwe  Nciba 
ngemicimbi ebibekwe pambi kwayo.  Kodwa 
asivumelani  no  Mr.  Rhodes  ngenqaku 
ekubonakala  ngati  ulibeke  engaliqondi  xa 
ebecelwa  ukuba  anyuse  imali  yezibonda 
neyabanye  ekungati  bengeko  kube  yinkohla 
ukupata abantsundu.  Inene elibekekileyo,  liti 
lisivuma  isicelo  sabo,  libe  lijokile  ngokuti, 
imali yerafu kunzima nokuba ihlaule omantyi 
pesheya  kwe  Nciba;  nokuba  kude 
kongezelelwe  ngemali  ezifunwa  ngezinye 
indlela  e  Kapa.  Lento  siyikangele 
njengokuqitswa kwamawetu. Akuko siqingata 
sibuyiselwa  ngangerafu  epuma  kuso;  kuba 
eyona  mail  ininzi  yelilizwe  ifunyanwa  nge- 
mpahla  engena  ngamazibuko  olwan  jle; 
ngalendlela  ke sinenkolo yokuba akuko cala 
Iclilizwe, eligalela imali eninzi engxoweni ka 
Rulumeni njengomzi ongapesheya kwe Nciba. 
Bekungaluvuyo  ukuva  ukuba  barola 
kangakananina abantsundu kwimali zelilizwe 
ngale ndlela.

Umcimbi  wokudondo- 
UKUDLELW’ tela imali ezirolwa nga-

INDLALA banga pesheya kwe
OKUHLINZEKILE- Nciba kwindleko zoku-

Yo. quba ulaulo, kusiku-
mbuza  ngecapaza  lika- 

kuba kuko indlela yokuquba ulaulo ngapandle 
kwendleko,  ngokusebenzisa  amadodana 
antsundu  afundisiweyo  nanamava  kwindawo 
ngendawo ze Koloni kwezona ndawo zinzima 
kwingqili zabantsundu ezinjengezi. Ukuba ke 
lamadodana  akabulelwa  ngokunyuselwa 
emawongeni  kwezondawo,  asazi  ndawo 
angabulelwa  ngazo.  Lo  ngumcimbi 
wokuqulunqwa  ngu  Mpatiswa  Bantsundu 
ofungileyo onjengo Mr. Rhodes.

Kwincwadi  yakomku- 
UKWANDA KOMZI. lu engabantsundu — i Blue 
Book—yonyaka  opelileyo  kutiwa:—
Kwelakwa  Gcalcka  naseba  Tenjini  inani 
labantu  abamnyama  bodwa  nga  347,928; 
akuko mhlaba uleleyo; kanti ngo Ngcakacibi 
inani  labantu  bentlanga  ezikulomazwe  yayi 
181,592.  Lento  ibonakalisa  ukwanda  komzi. 
Umbuzo ke ufike ube ngulo wokuba xa kutiwa 
akuko  mhlaba  uleleyo  nje,  bayakuma  pina 
abantu besanda me? kuba u Mr. Rhodes eteta 
naba  Tembu  e  Mtata  ngeny’  imini  apa  ute: 
onyana benu bocela amasimi bangawafumani 
kuba  kusweleke  umhlaba.  U  Meja  kweyake 
ingxelo kulencwadi uti: akuko nqubela pambili 
kwinto zase mlungwini emzini. U Mr. Rhodes 
e  Dutywa  ute,  umzi  mawufunde  ukuze  ube 
nokufumana  umsebenzi  kwezinye  indawo. 
Tina  siyaleza  ukuba  kumiswe  amashishini 
ngamadodana, umhlaba uxinene.__

Abantu Ngabantu.
AZI KOTI KUPI KUBE KUPINA?
Ite  enye  intwana  yabheka  ngasesisulwini 

ngapa  ngase  Monti.  Iteyakufika  kona 
yaqubulana nantwanazana kona kwaza kuwa 
apa e Qonce. O, nanku unantsi etika nentoinbi, 
uyitwele. Yeyapi ? Yeyase B .  Uhlangene 
nayo pi? Etnonli.  Kanti umnakwayo ulalisile 
ngasemva.  O,  eflkile  ute  lomntu  unenkoino 
kowetu  zasemzini  usizanaye  apa  nje.  Nani 
ndinazo. Hayi ke yenza ndibone. Hayi umfo 
watsho  isixenxe,  hayi  umfo  wajika  kufupi 
wazitabata inkomo ezo. 0, kaumyeke eze ekaya 
kesinibone siyainkumbula, hayi wavuma umfo. 
Bazindila  nenkosikazi  ekoko  ukusinga 
ebukweni  ukupeleka  inkosikazi  kuba 
iyakubonwa  kowayo.  Hayi  ke  baya  bafika; 
befikile  lite  elakoua  ulungisile  ke  ukuba 
uinbuyise uinntwana lo wetu ; liatnba ke wena 
ugoduke,  uti  ukuba  uyamfuna  uqale  pantsi 
utilishe wena. Ngale indlela yako tina asingeni 
kuyo. He, enjenjalo wona amadoda angatsho 
ukuti sekonakelo mase siyeka konakale. Siteta 
nje ngoku unafaua lowo wanya uiulomo; kanti 
ke  ukuba  ubeyekucela  waza  wapiwa 
ngelehleka  ngoku,  hinje?  Ewe.  Ngoku 
liyinyama, akanankomo, akansyo nenkosikazi.
—P.

ISHO ZABANTSUNDU EZIMBINI.
NKOSI ETANDEKILEYO.—Kwipepa  lako 

lowe2 Iwemiyo, unenteto eti Isho yase Lady 
Frere  ayibanga  nauqubo  ipumelelayo 
ngokupatelele  kwabauinyama,  ufike  ulibeke 
ityala loko pezu komantyi, kwakubon’ ukuba 
kwelingapambili  ipepa  wawute,  abantsundu 
asicebisananga  nabo,  Ke,  mnumzetu, 
ndiyayikalazela  inteto  yako,  kuba  ayiyiyo 
yemfanelo kumantyi kwanakwi Komiti.

U Mr. Levey uraulwe ludidi olugqite zonke 
lwabantsundu;  bangabantu  abanamalungelo 
abanenqubo  entle.  Aku-  njalo  e  Gleu  Grey, 
angati u Mr. Levey eze apa afumane olunye 
uhlobo  Iwabantu  angeua  kwenza  nto  ngalo, 
Kwakona  u  Mr.  Levey  upantsi  kwe  Sebe 
Labantsundu Embusweni, indawo asenkulule- 
kweni  kuyo,  elixa  u  Mr.  Jenner  apantsi  ko 
Mpatiswa-Koloni,  equba  ngemigaqo 
yabelungu  kungengayo  eyabantsundu. 
Ndiyaqokela,  nditi,  ukuba  u  Mr.  Levey 
ubengeza  apa  ubengafumana  umahluko. 
Andinamona  ngomsebenzi  omhle  ka  Mr. 
Levey; ndiyawuncoma, kodwa nditi, akuyiyo 
into elungileyo ukumtelekisa no Mr.  Jenner. 
Ukuba  ubani  angaba  ubenokungaqondi 
ngendawo  yokutandwa  kuka  Mr.  Jenner 
ngabantsundu,  lonto  ngeyipele  kanye  ngo 
Mgqibelo  opelileyo,  ukunduluka  kwake 
enerola  lamakulu  akwele  emahasheni 
empeleka ukuya e Queenstown.

Ngokumayela  ne  Komiti,  mna  ngesiqu 
ndakwenza konke endinako ukuba yamkeleke 
kwintloko zabantsundu i Sho, kude kwabekwa 
isitandatu  sabo  e  Komitini;  becelwa  futifuti 
ukuba  beze  ezintlanganisweni  zayo,  kodwa 
akuzanga  namnye,  yintonina  engapezulu 
engeyenziwe.  Ndicinga  ukuba  kuyimfanelo 
yodwa  ukuzikankanya  ezindawo.—Ndim, 
umnumzetu, njalo-njalo,—J. W. GARRETT.

IMFANELO ZABAFUNDISI.
Kade  silesa  epepani  “  ngokuxhaswa 

kwabafundisi  ”;  fan’  ukuba  ke  ngoku 
obesakubhala  lomanqaku  ugqibile,  enditi  ke 
ngoko make ndiqaule nam indawo

ezitilo ngemfanelo zabo kuti, ukuze sibaxhase 
singena  ronono.  Umbhali  ndiyatemba  ukuba 
ngum-Rabe  kuba  akateti  nto  ngama  Tshatshi 
nama Wesile ; sendoti ke mna ndibhekise kuyo 
yonke  into  engumfundisi  ngokufanayo. 
Kulungile,  kufanelekile  kanjalo,  eny’  into 
kuyinkonzo  yetu  ukuba  abafundisi  betu 
sibaxhase ngokufanelekileyo ; kodwa ke mna 
andiwadeli  amaramente  antsundu  etyalike 
zonke  ngokungabaxhasi  kakuhle,  (ndibhala 
ndiligosa  elitile  inayiqondwe  londawo),  kuba 
abazenzi imfanelo zabo ebantwini njengokuba 
esenza ama Ngesi ezidolopini. Kanye edolopini, 
woiika  abafundisi  behamba  pezulu  bepuma 
bengena ezindlwini  ukukangela ukuba abantu 
babo  bapile  njanina:  wofika  bengena  uase 
zitoreni,  ezi  ofisini  nakwezinye  indawo  apo 
asebenza  kona  amalungu  angamadoda 
ukukangela ukuba asaquba kakuhle na, nokuba 
zinkosi  nabancedisana  nazo  basavisisana  na, 
nokuba ibiznes isaquba kakuhle na, njalo- njalo. 
E Ngilane apo kuke kubeko lento kutiwa zi “ 
strike  ukumangala  kwamadoda  ukusebenza 
ngokufuna  ukunyuselwa  imali  —  ungafika 
abafundisi bepamhili ukukangelela abasebenzi 
nokuxoxa  ngenyameko  ngembangi  yoko 
kumangala  umsebenzi,  uiike  intshumayelo 
zibekele  pezu  kwalonto  shuksfe.  Kuti 
kwakubako  indlala  babe  zin^ininqini 
ukweuzela  umzi  amaqinga  njeugomti  u 
Archbishop  Trench  ngendlala  yetapile 
edumileyo  yase  Dublin  kwakunye  nabanye 
abafundisi.  Kuti  kwakufika  izifo  ezinjengo 
kolera,  ezibhubhisayo  beme  ngokuma,  njalo-
njalo.  Benza  ntoni  ke  abetu  ngakumbi  abase 
zidolopini?  Ndinosizi  ukuti  inkoliso  yabo 
ungafika i odola inyama, ifeketisa abantwana, 
ikuza indleko nendwendwe zedolopu, ze igqi- 
bele ngokulala  esofini. Ababazi abantu babo 
apo  basebenza  kona,  nokuba  bahleli  njanina, 
nokuba  ingaba  baquba  kakuhle  na  nenkosi 
namakosikazi  abaqeshileyo,  nokuba  baseko 
abaseko  kusinma  edolopini;  kupela  kukuza 
kuba  unantsi  engaseko  selagoduka,  abe  ke 
ugqibile Evukile esofini uzakugwaxula Kunene 
ngokungezi  kwabo  ezityalikeni  nokungaziroli 
imali  zika  Tixo,  njalo-njalo,  Hai,  Mhleli, 
akukuhlanga kanye.  Abangapandle abafundisi 
ungafika  belime  bapula  uluti  bengxamele 
ukufuya;  basuke ngokuya kwenza umtandazo 
ofe  ityalike  ekutini  ngamhl’  utile,  ze  bati 
ukubuya  katu  sinyane  oku  ukuya  ezindlwini 
zabo  ngati  ngabantu  abaqotswe  ngendlala 
tnhlaumbi  ziucukutu.  Abantu  batanda  kakulu 
ukuba  umfundisi  abe  mninzi  pakati  kwabo. 
Ngokufutshane  manditi,  bangati  bezenzile 
imfanelo  zabo  akungebiko  kubhala  zibheblie 
kwi  Mvo zokusifundisa  ukuxhasa  abafundisi. 
Mabenzo  kuti  njengoko  bangasingenjonjalo 
kubo ukuze izinto zilunge. Ke ndabufundisira 
nam pakati kwama Xhosa, ama Mfengu nabe 
Sutu,  ndafumnana  ke  ukuba  xa  umninzi 
ezintweni  zenipilo  yobuboin  ungaxhaswa 
kakuhle  yiramente.  Umfundisi  abe  ngumntu 
onamacebo  kubo  ngokuzinxiba,  ukwaka 
izindlu,  ukulima intwana ntwana zokuncedisa 
abantu,  nokubaxelela  idipa  ezibhetele 
njengokuba  zininzi  nje,  nezinye  izinto 
zolohlobo.  Eloluhlobo  ke  umfundisi: 
angaxhaswa de naye ati elele esofini yake, emva 
kokusebenza  kodwa,  aqonde  ukuba 
uyatnkeleka,  Angapiwa  zonke  izinto,  ikali 
zomsebenzi  namahashe,  igusha  zokuqabula 
isilungulela;  in  fact,  kutu  aqala  umzi  ukuti 
umfundisi  uyabuialeka  makafuuelwe 
umneedisi,  okanye  makapumle  atate  iholide. 
Ukuba kuko ozikanyelayo ezinyaniso, ndingaba 
ke andingo DANIYELI,

IPALAMENTE.
AMAQEBEBA E PALAMENTE.

Ababhali  bamapepa  ababanga  nakuncada 
ukuba  bangayeuzeli  inqaku  indawo  yokuz'- 
lungisa kakuhle kwamanene e Palamente mhla 
yavulwa e Kapa ngolwesi Ne nolwesi.  Hlanu 
Yaba ngamaqebora aminqwazi mide ne netileyo 
imhika  amadoda—etsho  ngezomsebenzi—
kwakuhle.  Ibiselinga  ne  ntsebenzo  ingantle 
nayo ngakunye.

—o—
INDAWO ZAMADODA.

Kuko  abati  indawo  elihlala  kuyo  ilungu 
ayiteti  nto  ;  kodwa  idla  ngokwalata  icala 
elityekele kulo ilungu. Ke xa sukuba ise. ntsha i 
Palamente  iba  lixishini  amadoda  ukuzifunela 
indawo akolwa zizo. Kubonakala ukuba isipitipi 
i es kulu sibe ngakwele Opozishini ioala, apo 
sibe  sesenduna  enkulu  sodwa  isitulo 
esihlonelweyo—eika  Mr.  Sauer  ke.  Awaso 
Kapa  amatatu  abe  kwelioila—u  Mr.  Wienrr 
ngaku Mr. Huttoa ngentla ko Messrs. Sauer, no 
Meriiman.  Inka,  nuna  eyoyisiweyo  ngu  Mr. 
Rhodes  namhla,  iwelele  kwelake  icala  O 
Messrs.  Beard  no  Brown  babe  unawonye 
kve'ooila:  a  Mr.  Faller  usityumbe  ngakwele 
Gavament ioala isitulo kwindawo yake endala : 
kodwa luhlobo lokuleta nevoti isahlula hlobo. 
Into  zika  Molteno  zombini  zingemva  k 
xabakokeli bazo, ngu Mr. Jones obebusondela 
kubo. A many e amadoda, ebesingatanda ukuva 
ngawo—o Messrs.  V intdent,  Dr.  Berry,  Mr. 
Hay, Mr. P. Ryan namanye—asiva nto ngawo : 
kwanjengo  Capt.  Brabant  nabalinga.  ne  bake 
amafama. U Sir T. Soanien usitulweni sinye no 
Messrs.  Sauer  no  Merriman  namhla;  u  Mr. 
Innes  wangezantsi  eno  Mr.  Wood  no  Mr. 
Douglass ngasekohlo.

—o—
AMANQAKU ABAZILEYO.

Alibanga naxesha lihleli i Bandla u Dr. Berry 
no  Mr,  Hay  banika  izaziso  ngamanqaku 
anobuntshontsho  ngakubapatiswa.—  U 
Dorotile ufnna imigaqo eyanikwa umantyi wasa 
Lady  Frere  ate  ngalonyaka  a  Mr.  Jenner 
wahanibahamba pakati komzi engenisa abantu 
ababengena  bango  kwindawo  esezizele.—U 
Mr.  Hay  ufnna  amapepa  angokwamkeliswa 
kuka Sir James Sivewright ipenshini ngexesha 
abesamkela ngobupatiswa. Usakubuye uve.

—o—
IBANGO LESITULO

Isitulo. sokongamela. i Komiti enkulu u Mr. 
Rhodes uti masinikwe u Mr. Thoron; kuvakala 
ukuba  i  Opozishini  iyakusoudeza  indoda 
esifanele ngokute gqita le kunaleyo, u Sir  T. 
Scanlen.  Kuyakoy  ????na  ngamanani, 
esiyakubona ukongamalona kwamaqela.

INTLAULO  YEZINYANGA-NTATU. 
Abahlobo  be  “Mvo’  abangekaqoshelisi 
ukulihlaulela i ixesha elipela ngo June, 1894, 
babongozwa ngentobeko ukuba bayitumele 
ngokumsinyane,  ngamapepa  ase  Posini, 
kwindawo  ezingenawo  nge  zitampu,  imali 
yokwenziwa  kwepepa.  Kwakona  kucelwa 
umzi ukuba uzame ngako konke ukungenisa 
amagama  amatsha  :  kuba  lingeko  kakuhle 
inani elixhasa lomsebenzi; yaye ininzi impi 
engena lunyamezelo eroxayo.

KWABAYA KUVELELWA- 
Singa  abahlobo  balomsebenzi  bangazi 

ukuba,  ekuqutyweni  kwawo  kubako 
amaxesha  esiba  bafutshane  ngemali 
yokuwuquba  (kuba  ingumsebenzi 
ongomeleleyo ngokuyekelwa ngowona mzi 
mninzi  wabetu);  esiti  sinyanzeleke  ukuba 
sizibike nge zigijimi zase Posini kwabanye. 
Bayacelwa ke abavelelwe ngolohlobo ukuba 
baluhlangabeze ngoxolo balufeze olumemo ; 
abanganceda  umsebenzi  wabo  opetwe  siti, 
bazincede nabo, ngokwenjenjalo.

May, 1894.
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IZINTO NGEZINTO.
.IMPOSISO —Kweleveki  epelileyo  site  abantu 

ababulewe  nguloliwe  nyakenye  ball  139  endaweni 
yokuti banga 34; elinani lokuqala lelabenzakeleyo.

IZIBANE zE ILATRISITI.—Ezibane sezisetyenziswa 
kololiwe  base  Natal.  E  Kapa  bahlalele  ukugqiba 
ukuzimisa  pakati  komzi.  E  Bhai  sebexoxa  ngazo 
ukuba zisetyenziswe.

IMANTYI YASE BHAI.—U Mr. Bayne umantyi wase 
Bhai ubuye wamiselwa endaweni yake emva kocikido 
lwenqubo  yake  ngu  Mr.  Fleischer.  Uxolisene 
nabebemkalazela.

U REV. DR. SOGA.—Lomfundisi wakwa Bomvana 
ubuye  wanyukela  kwesinye  is'qibi  etnfundweni 
yobugqira—sobu MD. kwi Bhotwe le Mfundo eliyi 
Glasgow University

UMSEBENZI.—E  Katikati  akuko  mntu  utunga 
izihlangu,  okwangoku  angati  amadodana  antsundu 
alaziyo  elishishini  emise  umsebenzi  kona  abehle 
apumelele kuba yidolopana ete vetshe.

NGEMANTYI YASE JANSENVILLE,—U  Rulumeni 
utumele  imantyi  yase  Rafu,  u  Mr.  Alex.  Stewart, 
ukuba  ayokucikida  umcimbi  wemantyi  yase 
Janeenville nesandla sayo ngendawo ababekwa zona 
ngumzi.

INKINGE.—Amalungu e Bhunga lomzi wase Nyara 
aroxe  onke  kwelowonga  ngapandle  kwamatatu. 
Isandla  sedolopu  siba  ngamema  abafun’  ukutata 
indawo yabaroxi abo kungabiko nowokubika ovelayo. 
Isize kabani asivakali. Umsebenzi umi.

INGOMA EXONXA —Abantwana  besikolo  sika 
Miss Annie Mahonga,  e  Xonxa bapiwa ibhaso ngu 
Hon.  C.  J.  Rhodes  ekugqiteni  kwake  ngenxa 
yokuvuma kwabo kamnandi  iculo le  Nkosazana.  U 
Mr. Rhodes uyiku taze kunene ititshalakazi malunga 
nenkonzo yokuvuma.

UMOYA WOLWANDLE — Abafuna uknhlazi ywa 
ngumoya  wolwandle  bayakuvu  yiswa  kunene 
sisimemo  sika  Mr.  Z.  Nqambule  wase  Monti, 
esikwelinye ibala kwakwi Mvo yanamhla; tsivakalisa 
ukuba  ubalongiselela  umzi  oshushu,  abayaknpatwa 
kuwo ngezandla ezishushu xa bate bahambela kona. 
De kwalunga! sitsho tina.

UKUFEZ’ INKANI —Ipepa 1. se Komani liti : “ Ke 
kwagqatswa uloliwe osuka e Monti no suka e Bhai 
ukuya  kwelipezulo,  kwashiywa  owase  Bhai.  Oku 
kwenzslwe ukufez’  inkani  ngoyena  loliwe ubhetele 
kuba  kuhlala  kutetwa.”  E  Bhai  kutiwa  u  Sagodini 
wenze  into  embi  ukuvumela  olugqatso.  Bayamba 
lekela  u  Sagodini  noko  namhla  kuba  akana  nto 
nololiwe.

ICAM  ELITSHA—Ivenkile  elifikayo  e  Qonce 
yengubo zamadoda, yo Messrs. J. Hepworth & Son 
(Ld ) icela umzi kwibala letu lezaziso ngamalungelo 
ewasondezileyo  angawayo  yodwa.  Abafuna 
ukuhbziya  imbonakalo  yabo  ngengubo  ezintsha 
ezimhlalayo umntu bayacetyiewa ukuba bangenzi nto 
kulowo  mkoudo  bengayanga  kubavelela.  Asitanda 
buzi ukuti baya kwaneliswa.

UMDANISO WEMINYANYA —U Lady Smithness, 
wonqulo  spa  ekutiwa  yi  Theosophy—  lwenkolo 
yokuteta no Tixo kwane Mimoya esezulwini nokuba 
nengqondo  engapezu  kweyabanye  abantu—uti  uke 
watyelelelwa ngumfi oLequbuda nabo ngalenkonzo, 
ngo ku uza kumema umdaniso we ngelesi ne ndemoni 
aciuga  ukuwenzela  kwindlukazi  etyeli  ese  Paris 
ekuyakufuneka bonke abamenyiweyo benxile izivato 
ezityeli zalo mdaniso.

OBEKUFUNWA—U  Mr.  W.  T.  Randall,  wase 
Market  square  e  Qonce,  utengisela  abakude 
nabakufupi  incwadi  zama Culo nemi Tandazo zase 
Wesile  ngenteto  ye  Sixhosa.  Akusafuneki  nganto 
ukuba umntu abonakale njengopoxekileyo etyalikeni 
engena  culo  emva  kwesaziso  sika  Mr.  Randall. 
Kubhalelwa  kuye  ngesiqu;  aba.  nye  baposisa 
ngokusuke  basingise  ku  Mhleli  pepa  ngento 
ekwaziswa ngazo. Mayingenziwa lonto.

ELOKUVUSA NGO RHODES.—U Mr. L. J. Coetzee 
um Bonti omkulu wase Philipstown ubbalele inewadi 
ebukali kwipepa lase Kolesbeiera eti: Zihlobo nahilwa 
! niyayibonana lengtzi sikuyo, ngoku u Mr. Rhodes 
uyite nqo ngernpumlo i Bhonti uyirolela apo atanda 
kona kunye no “ Dyan wetu,”— u Hofmeyr. I Kimbili 
iwile  nje  ikwakoku  kunikela  amandla  agqitileyo 
emntwini  omnye.  Kufuneka  tina  be  Bhonti  sino 
Rulumeni  ongasakulaulwa  ngemali  ka  Mr.  Rhodes 
ukuze senze into zetu.

UMFI U BISHOP SMYTHIES—Ngokubhubha kwalo 
Mongameli we Bandla elise Mpakatini we Afrika, aba 
fundisi  abantsundu  bamkelwe  ngumhlobo  wabo 
wokugqibela.  U  Dr.  Smythies  ubengowebuto  le 
Universities  Mission.  Inkolo  yake  ibiyeyokuba 
ivangeli ihanjiswe ngabantsundu, nokuba abafundisi 
bafundiswe  kakulu.  Watumela  amadodana  e  St. 
Augustine’s, e England ukuya kufu ndela ubufundisi, 
opambili  kuwo  ngu  Rev.  Cecil  Mejaliwa  ongu 
Mperesite ngoku. Le Bishop yebifana no Sobantu no 
Merriman ukutanda abantsundu.

OTSHATELE ENQWELANENI,—E Bristol ke kwako 
umtshato owodwa umfazi obudala buyiminyaka enga 
43 uqube  ngezinqwelana  zabantwana  indoda  ebude 
buziuyawo ezintatu,  ebudala  buyiminyaka  enga  45, 
ukuyisa etyalikeni. Umyeni ucele ukuba atshatiselwe 
kulonqwelana kuba engena kubla engafunqulwanga. 
Umtshakazi  akubuzwa  ngumfundisi  ute,  kudala 
bamkelanayo  no  myeni  lowo,  ubesoloko  emsa 
etyalikeni ngetqwelo leyo, uyakumxhasa kuba umyeni 
akazange  asebenze  engenako  kanjalo.  Eku  beni 
ababoneli  bebebahleka,  umtshakasi  ute,  “  akazi  nto 
yakuhlekwa kuba lo ngumtshnto ofana neminye.” I 
kundulukeni  bagalelwe  nge  helesi,  baqwatyelwa 
kunene ngababeko.

E  MONTI.—Omnye  wetu  obeke  wakulomzi 
uncoma  umsebenzi  omhle  ka  Mr.  James  Malgas  kwi 
Ramente  yase  Tehat&hi  kwa  Nongqongqo  awayakela 
ityalike,  waza  wasifumanela  inxaso  jakwa  Rulume  ni 
isikolo. Umsebenzi uqutywa ngokuzolileyo, akuko kuvutela 
maxiloago. Umveleli ” wawo ngu Mprist wase Gwaba.—
Kwakona  uxela  czokunxila  kwabantu  okugqitileyo 
emgeeni. Imonti yeyona ndawo ebefanele ukuyixbinela ama 
Tempile ngapezu kwazo zonke. Umsebenzi uko kanobom 
abantu bayayifumana kanye imali. Kuynkiwa ngenxa zonke, 
kubonakala  ukuba lizakubehle  libe yinto.  Uti,  abafundisi 
beramente zabantsundu bakangelene ngez.kondo zamehlo 
kugqatso  lokushiyiselana  ngomsebenzi  we  Nkosi. 
Akuzitimiti,  miculo,  engayiwa  bantu  yinto  nje.  Owase 
Monti ute akubuzwa wati, “yinqubela pambili kaloku.”

INCWADI EPOSINI.—OLU  luluhlu  lwencwadi 
ezingenabaninizo ezifumbe e Post Office e Qonce ngo 
May  15  1894:—M  Azamzani,  Mgobulis  Amkulu, 
Mityi Adam, David Baker, J B Bikwa, G Danes, Sarah 
Davitt,  Kolisi  Gqergoxa,  Toni  Gwelane,  Gqoza, 
Martha  Gaba,  Govinb  sany  (2),  Mgogi  Helemeni, 
Kittie  Jacob,  Jeck  Jawe,  Annie  Kukara,  MacLean 
Kula, May Kwetana, Mdladya Keki, Dyakopu Kula, 
Willem Laxa, Ellen Lambata, John Labas, J Walton 
Mpinda,  Jinnett  Mntwapi,  Mrs  N  Mugqolo,  John 
Msetu,  Mtengwane  Mazuza,  Mr  Maxnm,  Jcseph 
Manorina, John Man- binteu, Sina Mbiwana, Sikey 
Mfulu,  Mrs  Hoyina,  Levata  Ntelie,  C  E  Neanortt, 
Nowawe Ndlambe, Hannah Nyalass, Mqoqi Nzwani, 
Syx Nzekanteuti, D Thomas Nzala, John Qunbentscb, 
Fuller Bali, Siliah Swart- boy, Esther Sangalwa, Boyi 
Sapeneni,  Magawuse  Longa,  Eliza  Jane  Tshula, 
Emma Tyatya, Ndarani Tyiki, Ngemntu Wayiza. —J. 
HALLOCK, Postmaster,

U  REV. J.  S.  MORRIS—Lomfundisi  wase 
Zikwatini e Dayimani undu uka kona ngo 30 May 
ukuhambela pesheya. Uyakuke enze intsuku, pambi 
kokukwela  enqaniweni, e Qonce; esinovuyo ukuva 
ukuba uyakuke awenzele umzi ontsundu imiboniso 
yake  edumileyo  ye  Lime  Light  kwi  Tyalike  yase 
Wesile. Ixesha, ngokute nqo, lobuya lixelwe. Kodwa 
beqonda abalesi ukuba asiyo ntwana lomgcobo xa siti 
wamkeleka shushu nakowama Ngesi umzi.

KWA QUMBU—Umbhaleli  olapa  uti:  Sihleli 
intialo  embi,  kuba  amadodana  afundisiweyo 
azityafele  izinto  zikukanya  ngokukodwa  izinto 
zombuso.  Izinto  ezinje  ngamaxesha  okuvota  apa 
azinamntu,  azaziwa  kanye.  Kunqweneleka  mandla 
ukuba ezizizwe zase Mbo zenzelwe imvuselelo nge 
zinto  zombuso,  sisemva  kakulu—Amadodana 
amabini  asuke  apa  esinga  ema  Mpondweni  esiya 
kutengisa  ngehashe — u Mbakishi  no Nongibana, 
endleleni  bahlala  pantsi  beza  kutshaya,  wasuka  u 
Noragibana ihashe walibopelela esihla’nleni s ike nge 
ntsontelo  wirola  idosha  waqwita,  ihashe  lotuka 
lamtsala  laayuka  naye  entabeni  enamatye,  kwada 
kwaqauka intambo ; wafunyanwa selefi e.

UKUHAMBA KWE LIZWI.—Ngelixa amanye ama 
Bandla  ebekumbuia  iukonzo  yokuhla  ko  Moya 
Ongcwe'e,  kubonakala  ukuba  impi  ebafundisi 
nebavangeli  esebenza  pitsi  esitiyeni  se  Nkosi  ibe 
nentsikelelo  yokubona  umsebenzi  omhle.  Kakade 
abangasebenziyo ababonanga nto Siyavuya kanene 
ukuva  ukuba  e  Burghersdorp  kwenzeke  izimanga 
emva kokuba umfundisi wakona ubeke wapumelela 
kwenkulu intshutshiso. U Tixo Omkulu uwukumbule 
umsebenzi wesicaka Sake ngokubako kwemvuselelo 
enkulu  ekufumaneke  ab  iguqukayo  bengapezu 
kwekulu  ;  baye  ukugqibela  ukuva  babesazinikela. 
Njengokuba ityalike yaso Wesile ise tauui abelungu 
bavuse  iukatazo  yokuba  bayakatazwa  ngesikalo 
sabahlatywe li Lizwi: kodwa bobuya babone ukuba 
kugqitisele  ukuba  abantu  bakalele  izono  apa 
kunasesihogweni

ITIMITI KA MR. DLAKI'A.—Imbuto ebihlatyelwe 
ngu Mr. Dlakiya ngo Mgqibelo e Qonce ayibanga 
yinto ebilindelwe kanye. Alifikanga i Monti, ukuba 
angaba u Mr. Dlakiya yedwa ulilo, wabudlakidlaka 
ke umsebenzi we Ti. Nokuba kube aknbanga licimi 
kanye  kungokuxhatisa  kwe  Kwaya  yase  Wesile, 
eyiqube kamnandi ingoma ipetwe ngu Mr. Mlilwana. 
Le  Kwaya  ibuilungiselele  ukupumza  eyase  Monti 
knpela,  ekungummangaiso  ukupumelela  kwayo 
ngendlela  entle  kangaka  Ibuto  ebelivuma  lingo—
Saprano : Misses L. Madosi, M. A Hoha, A Hina, L. 
Mabhengeza,  M  Gqatso,  8.  Bopi,  E  Lwana 
Contralto:  Misses  J.  Sambula  no  Meille.  Tenor: 
Messrs  J  Ntentema,  C.  P  Nxibi,  D.  Ncapayi.  B. 
Ncede.  Basso : Messis M. Kobe, T. Bopi, P. Mpu, 
Green  Quntana,  W.  Tintsila.  Kute  ngo  Mvulo 
anomsebenzi abeze kuzibika ngawo waba nokumka u 
Mr. Dlakiya epete £7-

ISINALA YASE HEALDTOWN —Kuhlalele ukubako 
inguqulo k wabafundisayo kule  Sinaia zib ingw » 
z:zigqibo  ze  Komfa  ezijinge  kwinkalo  yokuba 
imfuudo kona  ipile,  ibe  yinto  eyayike  yayiyo nge 
“seventies” U Mr. Chapman, obencedisa u Rev. R. F. 
Hornabrook  ubuyela  ekaya  e  Yob  pu  Inguqulo 
ezizakubako  zinikelwe  yi  Komfa  kwi  Komiti 
yokupata umzi lowo : emalungu ango Rev. T. Chubb, 
B.A., Rev R. F Iloinabrook, Rev. E. J. Barrett, Rev. J, 
M. Dwane, Rev. G. Kakaz ; no Mr. J. Slater, B.A., no 
Mr.  Tengo  Jabavu.—Ikomfa  yam  kele  izigqibo 
zeyanyakenye i  Komiti  ezine tiqnku lokuba u Mr. 
Geo.  Baker  ahuyele  kwase  Healdtown  ukuya 
kuwubuyisela  kwimigaqo  emidala  umzi  ; 
kukangelwe pe sheya elinye inene elingu Mr.  J J. 
Spensley. Inrxoxo enge Healdtown ibe yefudumeleyo 
e  Komfa,  ipatelwe  pezu'u  ngu  Mr.  Tengo  Jabavu 
oseleneminyaka wazinikelayo kwi nkonzo yokukwez 
i’ela  imfundo  epilileyo  kule  Sinala  ngenteto 
namacebo ezi Komfeni.

IMVIWO ZE UNIVERSITY.—Oluviwo  luyaku  ba 
kwezindawo  zilandelayo  ngo  June.  Sitate 
ezinabantsundu kupela kunye namanani abaviwa. E 
Blythewood ba 30,  umongameli  Rev.  J.  McLaren, 
M.A. ; e Clarkebury ba 18, umongameli Rev. W. S. 
Davis; Aliwal North ba 26, Umongameli Mr. J. A. 
Park; e Monti ba 53, umongameli Rev W. Hay; e Rini 
ba 114, abe School Higher 41, umongameli Rev. G 
W. Cross no Rev. S. J. Helm; e Nxukwebe ba 12, 
umongameli Rev. R. F. Hornabrook ; kwa Q ibcqobo 
ba 3, umongameli Rev. 0 Taberer; e Qmoe ba 51, abe 
School Higher  7,  umongameli  Rev.  J.  D.  Don ;  e 
Loved »’e ba 40, abe School Higher 9, umongameli 
Rev.  W. J  B.  Mo r,  M A.  ;  Mnitziurg,  Natal  19,  
umongameli  Rev.  J.  0.  Todd;  Morij  i,  Elusutu  4, 
umongameli Rev. H. Dieterlin; kwa Komani 33, abe 
School Higher 10, umongameli Rev. J. P Ritchie ; 
Emtata 19 abe School Higher 3, umongameli Rev. W. 
A. Goodwin, M.A. Bebonke al;e School Higher ba 
971, abe School Elementary bimalungt ne 1,714.

I  ANIVESILE E NCEMERA—Umbhaleli  uba1isa 
uti:—E Ncemera bekuko i Anivesile ngomhla we 14 
kulenyanga—yayenkulu  ne  yolo  kunene—
yeyokuqala  ekumbuzaumnyaka  omnye  osagqitywe 
ngumfundisi omtsha u Rev. Matk Wilson. Ibe yimini 
ebalule  kileyo  leyo  e  Ncemera.  Kwabase  mziui 
knbeko u Rev. J. Harper wase Qonce no mnikazimzi 
omdala u Mrs. Birt. Kwangena i tea.meeting emva 
kwemini. Kwnti ngokuhlwa kwangenwa etyalikeni, 
ingu Mr. Harper esihlalweni ; kwaye kudibene ezizi 
kolo  ezise  Ncemera  zozibini  nesakwa  Ten  Akile 
esisand’  ukuvulwa  ngemigudu  ka  Mr.  Wilson—
zavuma  rzizikolo  kamnandi  zonke  B.atsho 
nabantwana kamnandi ukubiza izifihlelo (recitations) 
zibo ezimandi. Ziya vuselela into ezinjenge Anivesile 
ezi  kuba  zitsl  o,  ziti  xa  zikoyo  zinge  zingatshona 
omhlabeni  zizimele  esintwant  zipume eziko  Iweni 
zisenenyamenkuku; uti kona waku kangela kubazali 
kube  nzima  .okunye  Pakati  kwabake  bateta  ibe 
ngumgcinisi hlalo (Rev J. Harper) nomninimzi (Rev. 
M Wilson), no Messrs Tokwe Vena, Mlonyeni no 
Jassop  Arends.  Yavalwa  lontlanganiso  inga 
ayingevalwe,  ngepandle  kwabantwana  abanelise 
isandla  esinye abeza bezimisele  ukupazamisa;  bati 
noko bangayifumaniyo, bazama, tor, ngouccdo Iuka 
Satana, bada bapumela.

UKUXHASWA KWE LIZWI. 
IV,

IMFANELO ZAB A KOK ELI.
23. Umkokeli  ongakwaziyo  ukaxasa  llizwi  

akasifanele  isihlalo  sobu  Kokeli,  kuba  angatinina 
ukukokela  umhlambi  ngendlela  angayihambiyo 
ngokwake?

Ako  amadoda  amadala  aselete  apclelwa 
ngamandla,  angenelwa  zintswelo.  Asiteti 
ngemilwelwe  enjalo.  Sileta  umntu  oti  etniselwe 
ebukokolini  angaziqeqeshi  ukuba  akokele  nakwi 
tnfanelo  zokuxaswa  kwe  Lizwi.  Akuko  nto 
yenzakalisa umhlambi njengokubona abakokeli be- 
ngazenzi imfanelo zabo ; wabe ke nawo umhlambi 
ungenako  ukulindelwa  ukuba  wozenza  imfanelo 
zawo  xa  abakokeli  bajike  baba  ngaba  bhexeshi 
abamana bememeza ngokuti rolani imali ” babe bona 
bengayiroli.

24. Okunene  imfanelo  yomkokeli  kukwalusa 
umhlambi  we  Nkosi  njengomncedi  womfundisi. 
Kodwa  akunakubako  mhlambi,  kanjalo  akuna 
kubako mfundisi  ngapandle kokuba kufezwe imfa-
nelo  yokuxasa  Ilizwi.  Umkokeli  ngoko  ongenayo 
ingxaso ucita zombini ezonto— ibandla nomfundisi
—ngomzekelo wake ombi.

25. Ayifuni  mazwi  maninzi  lendawo  yemali 
kubakokeli,  kuba  idandalazile,  wave  nomkokeli 
ongayifeziyo  engena  kuiindela  ntsikelelo  ku  Tixo. 
Intsikelelo ka Tixo ikubakokeli abadume ngesisa sabo 
emsebenzini; kauti ababukayo bahlala bese maahweni 
nasezintsweleni amaxa onke, kuba babandeza indlela 
yokuhaniba kwe Lizwi ngeso similo sabo sokuvimba.

26. Umkokeli  unokulixasa  Ilizwi  ngokuzipata  
kakuhle  kunye  nendlu  yake  yonke.  Ukuba imfanelo 
yokurola  iminikelo  yake  uyayenza,  waza  noko 
akasilumkela isimilo sake, akayilumkela indlela ayi- 
laula ngayo indlu yake, akanguye umxasi we Lizwi 
ngezizizatu (1) Wumbi umkokeli uyasela, aze ngeso 
similo  abe  lilitye  elinzima  ebandleni.  Uselo  lutshi- 
tshisa  impembelelo  yake,  lubiuga  ukuba  ingqondo 
yake ibe butuntu ekuboneni izinto zobungcwele buka 
Tixo,  aze  ngoko  afane  nomntu  onqunyulwe izitupa 
zoku-  b.tmba  izirweqe  zake,  nonqunyulwe  obontsi 
bokuxatisa, Ngu-wagenuka ke lowo ongeze akokele 
mntu ngendlela eyiyo. (2) Wumbi umkokeli unendlu 
ebolileyo. Intombi zake zipete abantwana bezisti, noko 
zihleli kuye. Indlu yake izelo ngabantwana abangena 
yise babo ; yena ungumondii wabo. Iramante ijonge 
kuye,  ilandela  umzekelo  wake.  Mhlaumbi  ufuye 
inkunzi  yokonakalisa  us  ipo  lwabanye  kwase 
ramenteni. Ngezindlela ucita umhlambi, akamxasi we 
Lizwi.

27. Ezizinto zombini  —uselo nombulo — asizizo 
izinto  ezingade  ziyekelelwe  ngab.t  kokeli,  kuba 
zezona  ntshaba  zinkulu  ezicita  iziseko  ze  Lizwi. 
Ukuba  inkatazo  ingosapo  akulunge  ngapezuluna  e 
Lizwini  ukuba  onosapo  olunjalo  alucitacite  lumke 
kuye, okanye azikupe ebukokelini ukuze angalitinteii 
Ilizwi  ukuba  akana  kulixasa.  Ngoko wena  mkokeli 
inye imfanelo yako kolosapo lwako lungcolisa indlu 
yako—GXOTA! okanye  hlonela  u  Tixo  nomsebenzi 
wake,  upume  kweso  sihlalo  hleze  ube  uyimbangi 
yolonakalo lwe Bandla le Nkosi.

28. Angati  wumbi  lityala  le  bandla  uktiuyula 
umkokeli  osimo  sinjalo,  ikwa  lityala  lalo 
nokungamkupi akungena esimeni esinjalo. Sipendula 
ngeliti  iramente  azikabi  kwisimo  sokuziqonda  ezi 
zinto. Angafanelana naxa wambi eteta umfundisi esiti 
loinntu  niyambonaha?  Siyintonina  esi  similo  sake? 
ipikele ukumnyula. Amawonga obuzwe nawobutyebi 
asenamandla  kunawo  bunyulu  nobungcwele 
ekulaaleni uluvo iwe ramente zetu. Ukucoceka okunje, 
kokuba  liqondwe  ubungcwele  besiko  lika  Tixo 
makuqale  pezulu kuba kokeli,  babe ngabo ababotia 
nzulu  ezimfanelweni  zabo.  Noko  ke  ayimsulwa 
iramente enyula icimiie ngecala lokucoceka kwesimilo

29. Amandla  amakulu  eramenteni  akapami 
ebuninzini  babakokeli.  Emuye  umfo  ozatna 
ubungcwele, ozama ukufaua no Krestu uya lipakamisa 
lonke ibandla. Ako amadoda anjalo—apilele u Kristu 
yedwa, ati wona kuwo “ ukupila kungu Kristu, nokufa 
yinzuzo.” Ngamana andiswa inani lawo!

30. U Tixo ubeke umsebenzi omkulu pezu kwetu, 
umsebenzi wokuba ngumlomo wake ukubaatete ngati. 
Masilumke hleze sibe ngabalahlekisi bemfama naba- 
wisi b ibo b tbutataka ngokuti singabalati bendlela sibe 
siti  ngokwetu  imfama,  Xa  kuko  ubumnyama  kuti 
bakokeli bomhlambi wotinina ukukanyiselwa? Yonke 
imikwa yetn, nenteto zetu, nemisebenzi yetu, mayibe 
yimizekelo etnihle enokukolelwa zizidenge zikowetu 
ukuze  sibe  litamsanqa  kuso  isizukulwana  setu,  Ba-
kokeli  bebmdla le Nkosi!  u Yesu ulindele ukubona 
siwukokela  umhlambi  etnkondweni  wake;  izulu 
liyikangele  imfundiso  yomzeketo  wetu.  Umvuzo 
mkulu  kwizicaka  ezikolekileyo  eyakuti  yakufika  i 
Nkosi  iziftimane  zibhinqile,  zipete  iz.ib  me  zazo. 
Masipapame  ngoko,  ngokuba  singalazi  ixesha  eza 
ngalo i Nkosi yetu.

Lamazwi  abhekiswa  kubo  bonke  abayitandayo 
Inkosi  yetu  u  Yesu  Kristu,  ngumzalwana  wenu 
nomsebenzi esitiyeni se Nkosi.

D.
(Isipelo.)

AMANANI EZENTO.
AMANANI EFLARA — Ukusuka e Qonce ukuya e 

Qumra 1/3 ngekulu, e Gcuwa 1/9 e Toleni 1 6 ne 1 9, e 
Dutywa 2/3, e Bika 2/, e Qwaninga 2 6, Dirabe2/6, e 
Mtata3/  kwa  Qumbu  3/6,  Mount  Frere  4/  ne  4/6, 
Tsotno 2/ nase Mbulu 2/.

—o—
Imalike yase Cala ngo Mgqibelo, 12 May. Ibhotolo 

entsha 1/ ngeponti, Ikapetehu 6J inye, inkuku Gd ne 91 
inye, Ihabile 10, ne 12/ ngekulu lezitungu, Oranisi 2/ 
ne 2 6 einnye, itapile 8/ ne 10/ ngengxowa, Amatanga 
Id ne 3d lilinye.

—o—
IMALIKE YASE QONCE —Ngolwesi  Hlanu,  18 

May :—Ibhotolo 1/7 ne 3/ ngeponti; Amaqanda 1/3 ne 
1/6 ngedazini; Ihabile 2/6 ne 4/ ngekulu leponti; Itapile 
2/9 ne 7/ nge- kulu leponti; Utiya 3/6 ne 4/3 ngekulu le 
ponti; Amazimba 3/6 ngekulu leponti; Inkuku l0d ne 1/ 
inye; Amadada 1/1 ne 2/ lilinye ; Amatanga 1/ ne 4/ 
ngedazini;  Umgubo  10/  ngekulu  leponti;  Icuba  lo 
Mxhosa 3d ngeponti ; Inkuni 5/ ne 25/ ngeflara.

—o—
Imalike  yase  Monti,  17  May.—Irasi  3/  ne  4/ 

ngekulu leponti, Ibrani 3/6 nex4/ nge ngxowa, Imbotyi 
eziluhlaza 2d ne 3d ngesiqushulu, Imbotyi 5/ ne 8/6 
ngekulu, Ibhotolo 1/3 ne 1,9 ngeponti, Amaqanda 1/6 
ne 2/ ngedazini, Ihabile 2/ ne 3/ ngekulu leponti Inkani 
5/ ne 25/ ngeflira, Inkuku 91 ne 2/ inye, Ubusi 1/3 ne 
1/4 ngebhotile, Umgubo 8/ ne 12/6 ngekulu leponti, 
Utiya  3/  ne  4/9  ngekulu  leponti,  Itapile  5/  ne  7/ 
ngengxowa, Amatanga 1/6 ne 5/6 ngedazini.

—0 —
IMALIKE YAKWA KOMANI,—Ngo  Mgqibelo,  17 

May:—Ibhotolo  1/4  ne  1/7  ngeponti;  Irasi  7/3 
ngengxowa, eluhlaza 1/6 ne 2/6 ngedazini yezitungu ; 
Amadada 1/2 ne 1/7 iilinye; Amaqanda 1/7 ne 1/10 
ngedazini; Inkuni 21/ ne 45/ ngeflara ; Ihabile 3/3 ne 
4/11 ; Ihabile 19/6 ngekulu lezitungu ; Inku ku 1/ ne 
1/5 inye; Ikaliki 3/6 ngengxowa ; Umgubo osefiweyo 
9/ ngekulu leponti, ongasefiweyo 7/ ngeku'u leponti; 
Amatanga  2/6  ngedazini;  Itapile  3,6  ne  6/  ngekulu 
leponti ; Ingqolowa 4/9 ngekulu leponti.
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Topics of the Day.

We  understand  that  the  THE 
boedel  erven (Stocken-  ‘BOEDEL ERVEN ’  stroom) 
proposed Bill  PROPOSAL, has been negatived in the 
Cabinet except it be made for the Colony. Whether the 
letter in IMVO had any efiect in this, we cannot say; but 
there can be no question the arguments it advanced 
were unanswerable.

A  much  esteemed  European 
correspondent

POSSIBLE writes;—“I believe your
CONSTRUCTION, correspondent by ‘make

this a black man’s country ’ meant 
no more than ‘ make it a country in which a black man 
can live as if at home.’ ”  which case then those who 
had been scarified should take courage and proceed 
with business.

Following up our leading
EUROPEAN matter the other week on
DISARMAMENT, the subject of disarma-
ment, it is worth while to
note what practical steps are being taken in
Europe in the cause of the disarming
policy as understood there. Disarma-
ment, in Europe, let it be understood
clearly, is not advocated as a measure of
humiliating people as is the case out here.
There all the Powers are expected to dis-
arm. Now, as to what is being done in
Europe, we observe that a memorial has
been drawn up by the Council of the Bri-
tish and Foreign Arbitration Association
on the subject of European disarmament,
and is being signed by influential men
throughout Great Britain. It will be
sent to the sovereign rulers, and Govern-
ments of each European State. In it the
Association appeals to them to begin,
while there is time and opportunity, to
disarm and disband the greater part of
their vast armed forces, in order that they
may return to peaceful pursuits and be
no more a burden to their fellow-country-
men or a menace to the peace of nations.
On the 16th ult,, in the House of Commons,
Sir J. Pease gave notice of an humble
address to Her Majesty, requesting the
forwarding of the memorial to foreign
Governments.

Mr, J. W, Garrett of Lady
A HOLLOW Frere attempted to'justify,
PLEA. unsuccessfully as we
think, the Native statu
quo in Glen Grey as compared to the
progress made by their neighbours in
Cala. Here let us say we had nothing
but unstinted praise for the Ladyfrere
Committee which worked so hard, in the
teeth of many discouragements, to in-
augurate what we hope will fn time be-
come the best Show in that part of the
country. It is true, however, that, with
the knowledge we have of the great in-
fluence a magistrate has in a Native
district, we designedly drew a comparison
between Mr. Levey and Mr. Jenner,
certaimy to the disadvantage of the latter,
because of his remissness in push-
ing on his people. “ Mr. Levey,”
says Mr. Garrett, “has the finest
class of Natives in the Colony around
him;” and he might have added since
so comparatively recently as the wars,
some thirteen or so years back, while
other magistrates have had the material
Mr. Levey has improved upon, but have
neglected it. The further excuse that
there is a difference between a magistrate
under the Native Department and the
other under the Colonial Secretary con-
veys no distinction to us, seeing these
are departments of one and the same
Government; and it would be a shame
if it were true that the Colonial Secretary
was less interested in raising the people
in their social life than his colleague the
Native Minister. In any case we do hope
ail who have influence with the Natives
of Glen Grey will next year help to make
the local Show a great success.

THE OPENING SPEECH.

riUIE Speech with which Par-
liament was opened by
Ilia Excellency the Administrator
on Friday last contained, as was
expected, nothing new. That His
Excellency was but voicing the
hopes and aspirations of Ministers,
is well-known ; and it is generally
known also that the present
Ministry are resolved to do nothing
of a heroic kind either in the way
of legislation or any other thing
that may drag them into contention
with the smart party of debaters
facing them in the House, probably
for very fear that their extreme
imbecility would be disovered.
And thus the Speech is a true
reflex of the attitude of Ministers
The small territory of Pondoland
takes up quite half of the Speech, no
doubt because Ministers think their
action in that matter has been
generally applauded. We are
much mistaken if, even in connec-
tion with Pondoland, they do not
come in for blame for incurring
considerable expenditure without
the sanction of Parliament on what
was scarcely an urgent matter.
Mr. VAN DER WALT, speaking the
other day before a section of his
Colesberg constituents, availed
himself of the opportunity to state
that he disagreed with much which
Crovernment has done in the Pondo
business; and the fact that Mr VAN
DER WALT, a Bondman held m
great esteem for his earnestness,
has thus expressed himself is
sufficient indication that the
Ministry will not enjoy such smooth
sailing on this question as they and
their friends seem to anticipate.
The Scab legislation is then dwelt
upon at length. In regard to this
subject, again, the Ministry have
assurances of co-operation which
render the threats' of extreme
Bondmen of no account. It re
mains to be seen how big is the
number of Bond opponents of the
Scab legislation; but, whatever be
their number, there can be no
question that their allegiance to
the cast-iron party and the Ministry
which engineers the measure will
undergo a severe test. It is satis-
factory to observe that the Grovern
ment have at last agreed to
recommend titles with restrictions
as to sale in the matter of the Glen
Grrey settlement; but their Bill
will need to be narrowly scrutinised
with a view to preventing a mis
carriage of the policy, since they
themselves were known to be
opponents of the policy to which to
day they are endeavouring to give
efiect. Evidently no attempt will be
made to deal with the subject of Na-
tive lands as a whole. Perhaps this
is as well. For until the policy of
Ministers developes itself in this
matter of Glen Grey, it would be
uuwise to ask them to legislate for
the Natives generally when there
is still a fear that they may go on
blundering and plundering. We
believe we have noted the salient
points of the Speech. On the
whole it is a barren one.

OPPOSITION LEADERSHIP.

THE country is again indebted
 to the Cape Dutch press for
the most important item of political
news. Ons Land says an Opposi-
tion caucus was held on Wednesday
last at which Sir T. SCANLEN was
again appointed Leader. Sir THO-
MAS SCANLEN, though a politician
of well-balanced judgment, has
really no fighting fire in him, nor
does he inspire people with enthu-
siasm. If the report of his selection
is correct—and the fact of his
taking his seat on the official bench
serves to give it colour—then the
Opposition are to be condoled with.
It would have been far better to
have put up a little longer with the
Leadership of the u triumvirate ”
of last Session than to have gone
back to the somnolent condition
prior to Mr. SAUER’S election in
1890. Of course the ideal Leader
in the eyes of the country is Mr.
BOSE-INNES ; unfortunately it has
pot been possible in his case to
make the ideal real.

[When the foregoing was in type,
reliable information was received
announcing the election of Mr.
SAUER by ballot at a meeting held
on Monday last. This is more
reassuring.—EDITOR.]

“IMVO’’SPECIAL TELEGRAM.

[FROM OUR CORRESPONDENT.]

CAPH TOWN, Tuesday,—In Parlia-
ment, yesterday the Pondo Annexation
motion was carried unanimously. After
the concurrence of the Council and the
Crown consent a Bill follows this Session.

Mr. Hofmeyr leaves to morrow as
a delegate to the Ottawa Conference.

ABOUT PARLIAMENT.
Parliamentary notists would seem to

have been struck by the neat and dapper
get up of the members of the new Par-
liament. It is to be hoped the House
will correspond with this in other re-
spects also.

Although some people affect to think
that the selection of seats by Members
of Parliament either on the Kight or
Left of the Speaker’s Chair is of no
particular consequence, yet much in-
terest attaches to this apparently
simple act, as it goes to show the lean-
ings of the member in question in regard
to parties.

Thus it is noted with a degree of in-
terest that there was a regular scramble
for seats, more especially on the Oppo-
sition side of the House; Mr. Sauer’s
seat, as the Leader of the Opposition,
being by courtesy unassailed. The
members of the famous “Ticket” of
-Caqjetown adjusted themselves in a way
calling for special notice. Mr. Wiener
has taken his place near Mr. Hutton,
ivhile Mr. Innes has Mr. Wood and Mr.
Douglass on his left on a front Opposi-
tion bench—the gallant one of Kingwil-
liamstown having at the request of his
friends surrendered his sword to Mr.
Rhodes. “ The Colonel,” by the way,
has now gone over to the Ministerial
side. Mr. Brown and Mr. Beard have
taken their seats on a back Opposition
bench, whilst Mr. Fuller has returned
to his old place on the Government side.
It is stated that some one on noticing
this was heard to exclaim—“Bang!
goes the ticket!” But it is the divisions
that will show whether this be the case
or not.

Other significant positions are noted
as follows :—All the Kimberley members
are, as was expected, on the Govern-
ment side; Dr. Harris and Mr. Logan
sandwiching Mr. Schermbrucker on the
bench below Ministers. The brothers
Molteno are on the same bench, though
not in conjunction, behind their Leaders;
and Mr. Jones lias moved a bench
nearer the front Opposition. Sir T.
Scanlen is now sitting with Messrs,
Sauer and Merriman. Although one
wishes for more of this, the recording
angel abruptly stops; and imagination
is left to fill up the positions of eminent
men like Mr. Vintcent, Dr. Berry, Mr.
W. Hay, and Mr. P. Ryan, to say noth-
ing of the renowned Progressive Party
with Captain Brabant as its fugleman.

Dr. Berry and Mr. Hay lose no time in
tabling motions which bode no good to
Ministers. The former calls for the
instructions issued to the Glen Grey
Magistrate Yvhereby Mr. Jenner was
busy during the past year locating inter-
lopers in that already overcrowded
location. Mr. Hay demands the cor-
;-espondence leading up to the payment
of Sir Janies Sivewright's pension while
he drew salary as a Minister. The
point is a nice one and will be turned
to account accordingly.

For the Chairman of Committees, Mr.
Rhodes proposes Mi-. Theron, but the
Opposition offers the House an infinite-
ly superior gentleman in Sir T. Scanlen.
The ballot will give an opportunity to
guage the numerical strength of Parties.

Notwithstanding the Ons Land an-
nouncement on which we have com-
mented elsewhere in this impression,
we are able to state that the meeting of
the Opposition came off on Monday last
and elected as their Leader Mr. Innes
who declined the task assigning private
reasons, and a ballot was taken when Mr.
Sauer was elected. The honourable
gentleman is to be congratulated on
winning the confidence of his friends
for a second time.

The Native Land Question.
[BY J. KNOX BOKWE ]

This question will be foremost in the
discussions of the Parliament now n
session. In taking the liberty to call the
attention of your readers to the subject,
it is from a sense of its importance, and
the belief that it lies at the root of a good
deal of what is termed in South Africa
“ The Native Problem.” From a few
extracts that have appeared in the Cape
papers as being from reports in the

Native Affairs Blue Book just issued, the Magistrates 
call the attention of the Government to the unsettled 
state of the Native Land Question. Indeed, the visit of 
the Hon. Cecil Rhodes to Glen Grey and Transkeian 
Territories  as  Premier  and  Native  Minister  of  this 
Colony,  was  with  the  view  of  studying  it,  and  by 
personal observation, and otherwise, to be in a position 
to make definite proposals to Parliament this year. In 
dealing with the Native Land Question, there are two 
essential things to be kept in view. The first is to secure 
to the Natives their territories ; and the second is to 
establish  a  simple  but  effective  system  of  title  to 
individual holdings in lands that are at present lying 
under Tribal Tenure.

TITLE TO NATIVE TERRITORIES.
With regard to the first, the main thing to be done is 

to  have  the  territories  surveyed,  and the  boundaries 
fixed. It does not seem to be necessary for Parliament to 
give a sp’ecial grant or title, to these territories. The 
strongest title is that which exists, namely, Prescription 
That is to say, all that need be done is to ascertain and 
fix what are Native Territories, and let them so remain 
as such by long prescriptive right of possession, The 
natural title, and it would be a mistake to alter it, would 
then be in the Government (as in place of the Chief) in 
trust for the Native people. That would appeal to the 
Native  people  as  the  natural  step  that  follows  the 
aboliliou of the Chief. Not only is it the natural step, but 
it is also the legal oue, and will appeal to the impartial 
judgment of the juridical mind. The Natives are still 
possessors, and occupiers de facto. The only change is 
the substition of the Gov- ernment in place of the Chief. 
There is no change iu the tenure, and therefore remains 
tribal tenure de jure.

With regard to these territories there will naturally 
fall into account the villages and locations presently 
existing, with intervening land, or what maybe termed 
Native commonages. There will therefore probably be 
three kinds of lots, namely,—

(1) Village or township lots ;
(2) Location or district lots; and
(3) Individual lots or holdings, These villages 

and locations have grown up naturally with the system 
of tribal tenure. And the question for the present is to 
enquire whether it is possible to adapt to it a system of 
titles to individual holdings appropriate to the nature 
of these villages and locations, aud such as may arise 
in the future? With one remark we wish to offer for 
consideration the following scheme. The remark is 
this, that in the adjustment and settlement of all land 
systems, the most natural, and legal, and effectual 
settlement is one that grows up out of the old. And if 
Native consent is to be taken to the needful change, 
they will more readily understand, and grasp a system 
of title that grows up out of the existing tenure than 
one that is new and, as yet, beyond their 
comprehension. It is said “ they do not understand 
proprietorship,” That may be in the sense of the new 
that is being placed upon them. But they can quite 
well understand proprietorship in the sense of the old, 
aud that is what we propose to offer.

TITLE TO INDIVIDUAL HOLDINGS.

The nature of the scheme is to give a title of Life 
Possession upon payment of a forehand annual rent, 
with a simple process of transference, and succession. 
The Government as Trustees for the Native Territories 
would be the grantors of titles to the holders of lots  
either  in  village  or  in  location  ;  but  the  villagers 
themselves  should  have  a  simple  system  of  village 
management over the lots within the village ; but, for a 
time  at  least  this  management  should  be  under  the 
immediate  eye  and  guidance  of  the  Resident 
Magistrate.  The  manner  in  which  a  Native  would 
acquire  one  or  more  lots  in  a  village  would  be  by 
application to the village managers, in proper form, and 
by  public  advertisement,  or  proclamation.  The  title 
would be granted by the Resident Magistrate upon pay 
ment of a small sum for the expense. The title would be 
a short and simple title of Life Possession under certain 
stipulations. The principal stipulations would be that a 
forehand annual rent, based upon the nominal value of 
the land —say, ten per cent on the agricultural value—
be paid into the hands of the Resident Magistrate within 
a certain date every year; and that the tenant for life 
should occupy the lot, or holding. Other stipulations 
might  be  such  as  the  prohibition  of  the  sale  and 
manufacture of beer and other spirituous liquor;  the 
building of a  square house of certain dimensions in 
cases where several lots are taken by one holder; and 
any other necessary stipulations. The holding should 
carry  with  it  certain  commonage  privileges,  either 
defined iu the title, or allowed at common law. The 
titles of all the lots should be uniform as far as possible. 
The rent being payable before hand, occupation would 
be, say, from first January to thirty-first December in 
each year.  As long as  a  tenant  pays  the  rent,  he  is  
secured in possession till the close of his life. He would 
have no power of sale. But, it he wished to remove from 
his lot, and to have it transferred, he could do so iu the 
following way.

RIGHT OF TRANSFER,

As the occupation of lots is a material matter for the 
welfare of the village, he would apply to the village 
managers  for leave to transfer  his  lot,  and after  ad-
vertisement,  or  proclamation,  he,  and the transferee, 
would  go  to  the  Resident  Magistrate,  and  have  a 
docquet  of  transfer  put  upon  the  title.  The  original 
holder  would  at  once  cease  from  the  right  and 
obligation in the lot, and the new holder would have 
title for his lifetime. Any question between them as to 
value of growing produce, and improvements, would 
be purely a civil question, and would not burden, or 
affect the title, or the rent, and should be settled before 
transfer. The rent would always be paid to the Resident 
Magistrate by the holder, till his occupation ceased, and 
after that by the transferee. No lot should be burdened 
as a security for debt.

Failure  to  pay  the  rent  for  one  year  would  not 
involve forfeiture, but raise ground for a process at law 
to attach produce or stock. But failure to pay for three 
years  might  ipso  facto involve  fcrfeiture.  The 
committal  of  certain  crimes  should  also  involve 
forfeiture,  as  it  is  an  essential  matter  to  establish  a 
moral basis, and encourage a public spirit against the 
committal of crime. Where forfeiture does take place 
the holdings would become vacant, and any one could 
then apply for possession in like manner as the original 
holder. Where the tenant for life has not transfered his 
right, and the holding has not been forfeited, then upon 
the death of the holder the question of succession would 
arise.

(To be continued.)

IF snake  did  not  eat  snake—including 
the partner of his or her snaikships joys and 
sorroivs,  when  hunger  provokes—  we 
should soon be overrun with the vermin. A 
specimen of  the  yellow cobra,  sent  from 
Lower  Albany  to  the  museum  at 
Grahamstown,  was  found  to  have 
swallowed  a  puffadder  about  three  feet 
long, and the curator states that although he 
has only had an opportunity of dissecting 
very few yellow cobras, this is the second 
instance  which  he  has  come  across  of  a 
cobra having swallowed a puffadder.
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Uboya! Uboya!
U

KATA!

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela e Ngilani ukuba
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.
Zisani  uboya  ke  nibone 

ukuba asiroli awona manani 
afaneleyona.

W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.  

A J. Cross & Co., 
KING WILLIAMSTOWN 

Esitsha Isaziso sika TIK0L0SHE. 
Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co. 
Banga  bangazisa  Abahlobo  babo  Abamnyama 
kubo bonke isi Qingata sase Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  eziraulayo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo  Kwigumbi le Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE  IBHULUKWE, 
IBHATYI, INGUBO NEZAMANKAZANA.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile—ngazwinye Into 
yonke etyiwayo.

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  intlobo  
zbkutya.

A J. Cross & Co.

EZINGE MFUNDO.
ST  LUKES’S  INDUSTRIAL 

INSTITUTE.
Isinala yase Newlands (Nzaruni), East

London Yomsebenzi.
Ititshala Enkulu :—Ms. J. E. MOONEY, B.A.

Kwisebe  lokucwela  i  "  odolo  ”  zempahla  yendlu 
ziyamkelwa  ezinjenge  Tafile,  Ibhanki,  Ibhodi  Zezikula,  i 
Desika,  i  Kabati  ezinengcango  zefestile,  ne  Kabati  nje 
kodwa,  i  Sofa,  izibingelelo  (altars),  idesika  na  ze  Litani, 
Izitulo zaba peresite (glastonbury chairs), ityeya zamalizo, 
njalo-njalo.

R. W. STUMBLES,
184 Umfundisi Opeteyo we Buto le S.P.G.

                U

P. S. JEFFREY

UNGA angababulela abatenga Erenkileni zake ngobubele 
bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi ose' Kamastone nase Hewu
Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didiana nase Donnybrook.
Zizele ngokn Yimpahla

YALO MCHEBO.
UYITENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI WONA 

AMANANI E ENGE NGEMALI UMNTU.
—0—

Eziketiweyo  zona  Ibhulukwe  Zamadoda— 
ezivulekileyo ezantsi. Izihlangu zamadoda ezizitende 
zide Izitofu—intlobo ezintsha.
Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zamankazana.
Intlobo ze Printi.

—o---
Yonke  into  etengiswa  ngabantu  itengwa  ngemali, 

ngamaxabiso anokuf unyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha ne bokwe bufuneka mu.
—o—

ZONKE  IZIKWELITI  ZALOMCEBO KUFUNEKA 
Z1HLAULWE PAMBI KOKUPELA KWALO NYAKA, okanye ziya 
kunikelwa kubaqnki,

                  ESTABLISHED 1814.

(Opposite the Head Offices of the Church Missionary Society).

IMPORTERS I EXPORTERS
OF

FIBRES OF ALL KINDS,
DRUGS, DRYSALTERIES,
SPICES, HIDES, SKINS,
TEA, COFFEE, COPRA,
SUGAR GUMS, CURIOS,
GENERAL PRODUCE.

REFERENCES to Customers in all parts of THE WORLD.
We will send, post free, on application, our recently published

Volume on
“THE  PRODUCES  OF  THE  WORLD.”  Every  Planter,  Estate 
Manager, or Produce Merchant should have a copy. It is the only volume of its 
kind ever published.

TERMS, SAMPLES, AND ILLUSTRATED CATALOGUES BY RETURN MAIL.

JOHN HADDON & CO.,
COLONIAL & INDIAN MERCHANTS,

Bouveri© House, Salisbury Square, E.C.

Cablegrams—“Dilutum. London."

“ “ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinga- 
niswa  nanto  kanve  ekutshabalaliseni  i 
NCUKUTU,  INTWAKUMBA  AMANUNDU, 
OQONGQOTWANE,  NAZO zonke izilwanyana 
(elixa  ungena  ngozi  kuzo  zonke  izidalwa 
ezipilileyo). Yonke impahla yoboya kwanemfele 
ezitambileyo  ezinoboya  (furs)  mazigalelwe 
lomgubo  pambi  kokuba  zibekwe.  Oya 
ngaselwandle  makangawushiyi.  Ukunqanda 
ukudaniswa zamelani  ukuba nalo “ Mgubo ka 
Keating.” Akuko wumbi umgubo unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

INCUKUTU,
 INTWAKUMBA.

UBULA LA { AMANUNDU.
 OQONGQOTWANE, 
UNGCONGCONI.

Awugqitwa  nto  ekutshabalaliseni 
INTWAKUMBA.  INCUKUTU,  AMAPELA, 
OQONGQOTWANE,  AMANUNDU  kwi 
MFELE  EZITAMBILEYO  EZINOBOYA, 
nakwezinye intlobo zezilwanyana. Abadlali baya 
kuwufumana unexabiso ekubulaleni intwakumba 
ezinjeni,  kwanamanenekazi  kwizinja  zawo 
azitanda kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba  lukangele 
ukuba iziqhuma zowona inguwo lo ingubo zibe 
zezi nesincamatiselo sika THOMAS KEATING. 
Utengiswa nge Nkonxa nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
‘ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
‘Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
UMFUNO  ONESWEKILE  ngembonakalo  no 

suvakala kwawo emlonyeni, unika indlela eyamkeleka 
kakulu yokusebenzisa ukupela kweyeza diqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJINI,  Liyeza  elilunge 
kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe  ibantwana 
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo 
zonke izindlu zamayeza.

Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London 

UMPILISI WASEMAXHOSENI
-WE-

             MOFU * EMPAHLENI,

IYEZA elenziwe ngemichiza  yase  Maxhoseni, 

bonke abake balilinga bati ” lise
lodwa.”

U Mr. S.  GUDULA wase Mncotsho uti:— ” 
Wovuyiswa njengam ukuva ukuba IYEZA lako 
le  MOFU  lizipilise  zonke  inkomo  abezinalo 
ngexeshana elingepi; kuba bese ndancama ukuba 
kungako iyeza lesisifo. Ndiliyaleza emzini.”

U Mr. PHILEMON BESSE wase Mkangiso uti :
—“ Ngapambi kokuba ndivo nge YEZA lako lo 
MOFU  besendifelwe  zinkomo  ezili  9  ;  Binva 
kokusebenzisi  Iyeza  lako  Elingummanguliso 
kwezazisabambekilo, zapila zonke.”

3/6 IBHOTILE.
LENZ1WA KUPELA NGU

H.  J.  DOBLE,  Umpitikezi 
Mayeza
 MACLEAN STREET,

(PAMBI KO BHANI),

E QONCE.

JESSE S. HONEY,
/ ARENTE NOMFANDESI,

Umxabisi Wakomkulu,
MACLEAR .

B1285

OF

MANCHESTER GOODS,
DRAPERY, WOOLLENS,
MEN’S CLOTHING,
PROVISIONS,
IRONMONGERY,
TOOLS & MACHINERY.

A B.j. Code used. Fourth Edition.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE ’.’GUNYA.
ISAZIS0 SAKOMKULU —No 20, 1891.

Kwi Ofiisi ka Nocanda, E Kapa, 15 
January, 1894.

NGEMIMISELO ye Siqendu II, Umteto 11 No. 15 ka 

1887,  kuyaziswa  ngokubanzi  ukuba  lemihlaba 
ilandelayo  yakwa  Rulumeni,  ekwi  Siqingata  sase 
Matatiele iya kutengiswa efandesini eliya kuba pambi 
kwe Ofisi ye Mantyi e CUMAKALA, ngo 10 o’clock 
a.m. kusasa, ngolwesi HLANU, 8 JUNE. 1891, pantsi 
kwemigqaliselo  neminqopiso  yo  Mteto  ongentla, 
nangezimi  selo  zelifandesi  ezibalulweyo,  nezingati 
zixelwe ngalomini yefandesi.

Isiziba  ngasinye  siya  kutengiswa  ngemali 
esixhonywe  ngayo,  waye  ote  wabhila  ngapezu 
kwabanye,  kananjalo  ngemali  engengapantsi 
koxhonywe ngayo, eyakuba ngowutengileyo, umtengi 
ke  lowokoba  kokwake  ukuyihlaula  yonke  ngaxanye 
nokuba yinxalenye yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti 
ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi isahlnlo 
seshutni  sirolwe  ngenyanga  ezintandatu,  ize 
esinye  isahlulo  seshumi  sirolwe  kwinyanga 
ezilishumi  linambini  ezilandela  umhla 
wefandesi.

(ii) Ukuba  imali  ehlaulwe  ngomhla  we  fandesi 
ingapantsi  kwesahlulo  seshumi  isisalela 
sesahluko  seshumi  sihlauiwa  ekupeleni 
kwenyanga  ezintandatu,  ize  isahlulo  seshumi 
esisasaleleyo  sirolwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini kasa, sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba  imali  ehlaulwe  ngomhla  we  fandesi 
ipakati kwesahlulo seshumi nesahlulo sesihlanu 
sihlaulwe kwinyanga ezilishumi linambini emva 
kwefandesi elo.

Inzala  yezontlaulo  yoba  ziponti  zone  ekulwini 
ngonyaka;  ekoti  ukuhlaulwa  kwayo  nenzala  leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafezekileyo  ababini 
ngokwaneliseka  ko  Mantyi  —abameli  abofika 
bazibopelele  kanye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, bengena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  sonocanda,  njalo  njalo,  netayitile  (12/6) 
zohlaulwa ku Mantyi, nakubani onguwumbi owonikwa 
igunya loko kwangalomhla wefandesi.

Unotenga  lowo  wofika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo  ezine  nezihlanu  evuma  ukuba  wohlaula 
inzala—eziponti ezine ngekulu, angati ukuba wayerole 
ngomhla wefandesi  ngapezulu kwesahlulo sesihlann, 
aselewenzela  umnqopiso  isisalela  semali  yentengo 
leyo.  Unotenga  woba  neluugelo  lokuhlaula  lomini 
yonke  mhlaumbi  isahlulo  semali  yalomnqopiso, 
kungengapantsi kwamashumi omahlanu eponti.

Umfanekiso  walemihlaba,  kwakunye  nezimiselo 
zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo Nocanda e Kapa, 
nakwi ofisi yo Mantyi e Matatiele.

J.  TEMPLER  HORNE,  Unocanda 

Omkulu.

.

E CUMAKALA..

Lot No 7576, umhlaba okwi Siqingata
ease Cumakala, kubu Felkornet No 1, ongu
Lot No 2, kufupi nomzana wase Cumakala ,
ubukulu 312 square roods 42 square feet ;
ngasentla entshonalanga ute xa ngedlelo,
ngezantsi empumalanga nge strata, ngentla
empumalanga ngomzi womntu nangaseza-
ntsi entshonalanga. Uxhonywe nge £1,
indleko zocando £3 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7577, onga Lot No 4 kufupi nom
zana wase Cumakala, ubukulu 312 square
roods 42 square feet ; ngasentla entshona-
langa ute xha ngedlelo, ngezantsi eutshona-
langa ngomzi womntu, kwanangasezantsi
empumalanga. Uxhonywe nge £1, indleko
zocando £3 5/6, itaitile 12 3.

Lot No 7578 or.gu Lot No 7, kufupi nom-
zana wase Cumakala ; ubukulu 2 imokolo 79
square roods 3 square feet; ngasentla
entshonalanga ute xha ngesitrata, ngezantsi
empumalanga ngedlelo, ngentla empamala-
nga ngomzi womntu, nangezantsi entshona-
langa. Uxhonywe nge £2 10/, indleko
zocando £3 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7579, ongu Lot No 8 kufupi nom-
zana wase Cumakala, ubukulu 1 imokolo
39 square roods 77 square feet; ngasentla
entshonalanga ute xha nge strata, ngezantsi
empunalanga ngedlelo, ngentla ernpumala-
nga nangezantsi empumalanga ngomhlaba
womntu. Uxhonywe nge £1 10/, indleko
zocando £3 5/6, itaitile 12,3.

Let No 7580, ongu Lot No 9 kufupi nom-
zana wase Cumakala ; ubukulu 2 imokolo
79 square roods 3 equate feet; ngasentla
entshonalanga ute xha ngestrata, ngezantsi
empumalanga ngestrata, ngentla empuma-
langa nangezantsi empumalanga ngomhlaba
womntu. Uxhonywe nge £2 10/, indleko
zocando £3 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7581 ongu Lot No 14, kufupi no-
mzana wase Cumakala; ubukulu 566 square
roods 137 equate feet. Uxhonywe ng&
£1 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7582 ongu Lot No 15, kufupi
nomzana wase Cumakala, ubukulu 1 imoko-
lo 250 equate roods 65 equate feet. Uxho
nywe nge £2, indleko zocando £3 5/6,
itaitile 12/3.

Lot No 7583 ongu lot No 16, kufupi no
mzana wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo
250 equate roods 65 square feet. Uxhonywe
nge £2, indleko zocando £3 5/6, itaitile
12/3.

Lot No 7584 engu Lot No 17, kufupi no
mzana wase Cumakala ; ubukulu 283 square
roods 67 square feet. Uxhonywe nge £1,
indleko zocando £3 5/6, itaitile 12 3.

Let No 7585 ongu Lot No 18, kufupi no
mzana wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo
25 equate roods 65 square feet. Uxhonywe
nge £2, indleko zocando £3 5/6, itaitile
12/3.

Lot No 7586 ongu Lot No 19, kufupi no
mzana wase Cumakala ; Ubukulu 4 imokolo
434 square roods 122 square feet. Uxho-
nywe nge £5, indleko zocando £3 5/6,
itaitile 12/3.

Lot No 7587 ongu Lot No 23, kufupi no
mzana wase Cumakala ; ubukulu 283 square
 roods 67 square feet. Uxhonywe nge £1,
indleko zocando £3 5,6, itaitile 12/3.

Lot No 7588 ongu Lot No 24, kufupi to
mzana wase Cumakala ; ubukulu 566 square
roods 140 square feet. Uxhonywe nge
 £1 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile

12/3.

E NGQUSHWA.
Ngolwesi HL ANU, 8 JUNE 1894, ngentsi-

9 uibi yesbnmi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi.
Lot No. 7,571, ongu lot No. 10 kufap

KWAZISWA

UMZI OMELE I CALA
UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu

MR. JOHN WILSON, isezandleni ngoku zo

WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi  NGOHLOBO 
OLUPEZULU;  kunjalo-nje  IZAKWANDISWA 
KWINTO E- BIYIYO.

ISEBE  LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE

                  SIKOLO.

tyali, I Printi, Ingubo zokuvata— Yinto  
eninzi.

I-BLANKETE,  AMAFELANE, *AMABHAT NEZIBHALALA.

Sinegama  elidumileyo  kuyo  yonke  i 
Transkei nge Blankete zetu kwane Zibha- 
lala.

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe  lipantsi  kokulaula  kuka  Mr. 

BATTERSHILL wetu   onamava  amakulu 
ngeyona  nto   kanye  ifunekayo 
kwabalungiselela  Imitshato.  Ngoko  imi-
cimbi epatiswe yena iyakwanelisa kanye.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo  zonke  zezitofu,  ne  Twidi, 

Ibhatyi,  Ibhulukwe—  ngazwinye  into 
yonke angayifunayo umntu.

W.   SAVAGE&.SONS  .

J. R. IRELAND, 
Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

 Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO 
YENTLOBO ZONKE.

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  EZENZIWE 
KAKUHLE  NANGENDLELA  EMANGALISA  YO 
NANGAPEZU  KWEZIVELA  KWAMANYE  AMAZWE,  
NAMAXABISO ANGANEN0.

nomzana wase Ngqushwa, ubukulu 2 imokolo, 429 square 
roods, 133 square feet, ngasentla ute xha ngo lot No. 9,  
ngezantsi  ngodonga  olungapakati  lomlambo,  ngase 
mpumalanga  ngendlela  nangasentshonalanga.  Uxhonywe 
nge £12 10/ ; indleko zocando £1 13.9, itaitile 14,3.

Lot No. 7 572, ongu lot No. 11 ubuknla 2 imoko’o. 291 
square roods, 96 square feet, ngasentla ute xha ngendlela, 
nangasezantsi  ngodonga  olungapakati  lomlambo,  ngase 
mpumalanga ngo lot No. 12, ngasentshonalanga ngendlela. 
Uxhonywe nge £10; indleko zocando £1 13/9, itaitile 12/3
.
Lot No. 7573, ongu lot No. 13 ubuknla 2 imokolo, 335 
square roods, 28 square feet, ngasentla ute xha ngendlela, 
ngezantsi  ngo.  donga  lomlambo,  ngasempumalanqa 
ngomhlaba ongena mntu, ngasentshonalanga ngo lot No, 12 
Uxhonywe nze £ 1G ; indleko zocacdo £4 13/9, itaitile 12/3.
Lot No 7.574, ongu lot No. 26 ubuknla 2 imokolo, 210 
square roods, 129 square feet, rgasentla ute xha ngomhlaba 
ongena mntu, ngaeantsi ngodonga olungapak ili 'otnlaznbo, 
ngasempumalanga ngomhlaba owodwa, ngasentshonalanga 
ngo lot No. 27. Uxhonywe nge £6; indleko zocando £4 13/9, 
itaitile 12/3.
Lot No. 7,586, isiza sokwaka emzaneni wase Ngqushwa, 
nbukuln  112  square  roods,  72  square  feet,  ngasentla-
mpumalanga ute xha ngendlela nangasezantsi mpumalanga. 
Uxhonywe nge £5 ; indleko zocando £1 7/6, itaitile 12/3.

INTSHUMAYELO.
NGU MHLEKAZI U SIR HE.^RY

BROUGHAM LOCH.

Owentshinga ye Knight Grand Cross, yo- didi olubaluleke 
kunene lo St. Michael no St. George, Owamatshawe adume 
kunene e Bath, i Rulnneli no Mpati Oyintloko we Ktloni yo 
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope e South Africa, 
namazwana neziuhaxa zawo, ne Sandia so Mntan’ Omh'e, 
njalo njalo,

EKUBENI nge Ntshumayelo Nos. 110 no 112 
ezinemihla ka 15 no 17 September
1879, nesishumayelo no 140 somhla we 26 August 
1885 kutiwa wonke ummi okumazwe angapesheya 
kwe Nciba oyakuti atate uhambo kufuneka epete ipasi, 
ebhalwe ngumantyi okanye ayalele ukuba umntu abha. 
lelwe, ke wonke oyakuti ahambe ngapandle kwepasi 
yolohlobo, xa efunyenwe enetyala uyakudliwa imali 
engengapezulu kweponti: nangenxa yokuba kufuneka 
kwenziwe ummiselo onqanda abantsundu ukuba 
bangayi kulamazwe aselekankanyiwe ngapandle 
kokuba banikwe imvume; Ke ngoko, nge gunya 
nangamandla endinawo ngo Mteto ongunombolo 38 ka 
1877 no No. 3 ka 1885, ndiyahlokomisa, ndixela 
ndisazisa ukuba ukutatela kwi nambla, akuko mutu 
mnya- ma uyakuwela i Nciba engena pasi ibhalwe 
ngumantyi, nokuba ngum.Rulumente ofane- lekileyo, 
mhlaumbi ngomyalelo ka mantyi, ke wonke ubani 
ongati aye pesheya kwe Nciba engenayo ipasi enjalo 
uya kudliwa iponti xa afunyenwe enetyala, mhlaumbi 
afakwe entolongweni esebenza mhlaumbi engasebenzi 
nzima ixesha elingengapezulu kwenyanga, ze ayalelwe 
ukuba akwelele kulomhlaba ekuyakuti ukuba akavumi 
kumka abuye adliwe enye iponti agxotwe ngamandla.

TIXO SIKELELA UKUMKANIKAZI!
Sinikelwe esandleni aam Isincamatiselo sa Komkulu 

se Koloni yase Cape of Good Hope ngalo olnsuku lwesi-
Ne ku April 1894.

HENRY B. LOCH, Iruluneli;
Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.

C. J. RHODES. No. 
109,1894.

Isishumayelo so Mhlekazi i Ruluneli,

NGAMANDLA nangamagunya endinawo,
ndiyahlokomisa, ndixela ndisazisa

ngokabanzi okokuba ukutatela kwinamhla,
imimiselo yo Mteto Nombolo 28 ka 1881
ekutiwa ngu " Mteto woku Bhalwa kwe
Taitile nowe Mihlaba Elahliweyo,” uyakuse.
tyenziswa ubenamandla omteto, kwiziqi-
ngata eziliqela zamazwe akankanywa nga-
pantsi apa.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI I
Sinikelwe esandleni sam kunye nesinca-

matiselo somsebenzi se Koloni yase Cape of
Good Hope ngalomhla wesine ka April 1894.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

C. J. RHODES.
No. 108, 1894.

ISIHLOMELO.

1. Elingapesheya kwe Nciba ukuquka no
Gcaleka.

2. Elaseba Tenjini nelama Bomvana.
3. Umzimvubu.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 214, 1894

kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good Hope,
15 February, 1894.

KUYAZISWA apa okokuba itaitile zezi

ziza zikankanywe ngapantsi apa, kwi
Siqingata sase Ngqushwa, zabantsundu
zilahllwe. Abaninizo, okanye abameli babo
abafanelekileyo bayavuswa apa ukuba
zonke iziza ezitaitile zingenabati zezabo,
’ nendleko eziya kuma zingahlaulwanga de
kube ngumhla wa 31 ku MAY, 1894 ziya
kutatelwa ku Rulumeni oyakwenza ukubo-
na kwake ngazo.

CHARLES CURREY,
Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

 Imihlaba eku Mandla wase Ngqu-
shwa ekutiwa yelahliweyo.

Maqwasi, Kwi Lali ka Matomela; intsimi
Lot No 5, Block G, ubukulu 2 imokolo.

Indleko zocando £1 5/, isetyaleni, itaitile
 yakutshwa nge 10 June, 1861.
 Mavanyani, Kwilali ka Matomela, intsimi
 Lot No 53 Block B, ubukulu 2 imokolo,
indleko zocando £1 5/, itaitile yakutshwa
ngo 9 June, 1861.

John Mkaku, Kwilali ka Matomela, intsi.
 mi Lot No 34 Block B, ubakulu 2 imokolo.
Itdieko zocando £1 5/, itaitile yakutshwa
 ngo 9 June, 1864.

January, Kwilali ka Matomela, intsimi
 Lot No 18 Block K, ubukulu 2 imokolo 235
lo square roods. Indleko zacando £1 5/,
isetyaleni, itait le yakutshwa ngo 9 June.
6, 1874. ’

Nolanti Vukusa, Kwilali ka Matomela,
 intsimi Lot No 26 Block B, ubukulu 2 imokolo. Indleko 
zocando £1 5/, isetyaleni,
itaitile yakutshwa ngo 10 June, 1864.

Vukusa, Kwilali ka Matomela, intsimi
Lot No 27 Block B, ubukulu 2 imokolo.
 Indleko zocando £1 5/, isetyaleni, itaitile
 yskutshwa ngo June, 1864.
 Siyenqana, Kwilali ka Matomela, intsimi
 Lot No 28 Block, ubukulu 2 imokolo. 1.

ndleko zocando £L 5/, isetyaleni, itaitile
yakutshwa ngo 10 June, 1864.

Alikaza linqatyelwe ukupilisa izifo
Zamatambo.Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupelu ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

.

G. P PERKS NO NYANA
E QONCE, 

YEYONA NDAWO 

YOKUTENGA Imisesane yoku “ Ngeja,” 

Imisesane Yokutshata, Amacici Namehlo 

(Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA . IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown

GREAT AFRICAN ORSMOND’S 

PREPARATIONNS

The GREAT AFRICAN

REMED Y.
THE STANDARD DOMESTIC MEDICINE 

FOR FEVER& AND COMPLAINTS OF THE 
HOME

Vido Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Berea.

Syphilitic and Scrofulous

DISEASE BLOOD
 Unrivalled Tonic 
for FEMALES. 

Specific for Kidney and Urinary Disorder. 

PURIFIER.

FOR

COLIC, 
DIARRHEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowl
The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.
For New and Old Sore, Skin Disease, Piles,

Rheumatism, Sprain.
Pains in Joints and Muscle.

inflammatory Swelling

MEDICAL HALL

KING  WILLIAM’S TOWN. 

J. NEWING.
Umenzi 

Wempahla
(Ekoneni ye Maclean Square)
             E QONCE

UFUMANA IMPAHLA EZIPUMA NQO
KUBENZI BAZO.

Kusand’ ukufika
Ingubo Zamanene Zobusika zentlobo zonke
Idyasi ezitshipu Kunene.
Kuko intlobo-ntlobo zemaphla yebhekile.
I-ti no Kof-poti, Ipleyiti njalo-njalo 
I Dip Zegusha, I Salfa ne Kalika.
Kufika Ingubo Ezintsha zonke iveki.
                                                   6msfr18109

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO !
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.


